
  
    
      
    
  


  questa


  Gen 2:23 ‘Q, finalmente, è ossa delle mie ossa e


  3:15 q progenie ti schiaccerà il capo, e tu le


  6: 9 Q è la posterità di Noè. Noè fu uomo


  7: 1 nel mio cospetto, in q generazione.


  10: 1 Q è la posterità dei figliuoli di Noè:


  11: 9 Perciò a q fu dato il nome di Babel


  10 Q è la posterità di Sem. Sem, all’età di


  27 E q è la posterità di Terah. Terah


  18:32 e io parlerò ancora q volta soltanto.


  19: 2 albergatevi q notte, e lavatevi i piedi;


  12 e chiunque de’ tuoi è in q città;


  15 tu non perisca nel castigo di q città’.


  20 q città è vicina da potermici rifugiare,


  21 anche q grazia io ti concedo: di non


  34 diamogli a bere del vino anche q notte;


  21:10 Caccia via q serva e il suo figliuolo;


  10 perché il figliuolo di q serva non ha da


  13 Ma anche del figliuolo di q serva io


  24:13 Ecco, io sto qui presso a q sorgente; e


  43 ecco, io mi fermo presso q sorgente; fa’


  25: 2 q gli partorì Zimran, Jokshan, Medan,


  27:13 ‘Q maledizione ricada su me, figliuol


  38 ‘Non hai tu che q benedizione, padre


  28:17 Q non è altro che la casa di Dio,


  17 e q è la porta del cielo!’


  22 e q pietra che ho eretta in monumento,


  29:26 maggiore. Finisci la settimana di q;


  34 ‘Q volta, il mio marito sarà ben unito a


  35 e disse: ‘Q volta celebrerò l’Eterno’.


  30:15 si giaccia egli teco q notte, in compenso


  20 q volta il mio marito abiterà con me,


  31: 1 padre, s’è fatto tutta q ricchezza’.


  34: 4 padre: ‘Dammi q fanciulla per moglie’.


  14 ‘Q cosa non la possiamo fare; non


  15 Soltanto a q condizione acconsentiremo


  21 ‘Q è gente pacifica, qui tra noi; rimanga


  22 Ma soltanto a q condizione


  22 q gente acconsentirà ad abitare con noi


  36: 1 Q è la posterità di Esaù, cioè Edom.


  9 Q è la posterità di Esaù, padre degli


  37: 2 E q è la posterità di Giacobbe.


  32 ‘Abbiam trovato q veste; vedi tu se sia


  38:29 ‘Perché ti sei fatta q breccia?’ Per


  39: 9 non è più grande di me in q casa; e


  17 Allora ella gli parlò in q maniera: ‘Quel


  40:12 ‘Q è l’interpretazione del sogno: i tre


  14 a Faraone, e fammi uscire da q casa;


  15 fatto nulla da esser messo in q fossa’.


  18 ‘Q è l’interpretazione del sogno: i tre


  41:31 che seguirà; perché q sarà molto aspra.


  44:15 ‘Che azione è q che avete fatta? Non lo


  Es 2: 2 Q donna concepì, e partorì un figliuolo;


  3: 3 quella parte a vedere q grande visione e


  5: 9 Sia q gente caricata di lavoro; e si


  8:32 Ma anche q volta Faraone si ostinò in


  9:14 q volta manderò tutte le mie piaghe sul


  27 ‘Q volta io ho peccato; l’Eterno è


  10: 7 Lascia andare q gente, e che serva


  17 il mio peccato, q volta soltanto; e


  12:11 E mangiatelo in q maniera: coi vostri


  42 Q è una notte da celebrarsi in onore


  42 q è una notte consacrata all’Eterno, per


  43 ‘Q è la norma della Pasqua: Nessuno


  13:10 Osserva dunque q istituzione, al tempo


  16: 3 per far morir di fame tutta q raunanza’.


  6 ‘Q sera voi conoscerete che l’Eterno è


  21: 4 e q gli partorisce figliuoli e figliuole, la


  5 Ma se il servo fa q dichiarazione: - ‘Io


  31 gli si applicherà q medesima legge.


  22:14 e q resti stroppiata o muoia essendo


  25: 3 E q è l’offerta che accetterete da loro:


  25 e a q cornice farai tutt’intorno una


  26:14 e sopra q un’altra coperta di pelli di


  27:21 Q sarà una regola perpetua per i loro


  28:43 Q è una regola perpetua per lui e per la


  29:26 davanti all’Eterno; e q sarà la tua parte.


  36 l’altare mediante q tua espiazione, e


  30:21 Q sarà una norma perpetua per loro, per


  33:13 considera che q nazione è popolo tuo’.


  36:19 e, sopra q, un’altra di pelli di delfino.


  37:12 e a q cornice fece tutt’intorno una


  Lev 3:17 Q è una legge perpetua, per tutte le


  6: 9 e di’ loro: Q è la legge dell’olocausto.


  14 Q è la legge dell’oblazione. I figliuoli


  20 ‘Q è l’offerta che Aaronne e i suoi


  25 Q è la legge del sacrifizio per il


  7: 1 Q è la legge del sacrifizio di


  11 Q è la legge del sacrifizio di azioni di


  35 Q è la parte consacrata ad Aaronne e


  37 Q è la legge dell’olocausto,


  8:29 q fu la parte del montone della


  11:46 Q è la legge concernente i quadrupedi,


  12: 7 Q è la legge relativa alla donna che


  13:24 e su q bruciatura apparirà una macchia


  45 Il lebbroso, affetto da q piaga, porterà


  59 Q è la legge relativa alla piaga di lebbra


  14: 2 ‘Q è la legge relativa al lebbroso per il


  32 Q è la legge relativa a colui ch’è affetto


  54 Q è la legge relativa a ogni sorta di


  57 Q è la legge relativa alla lebbra’.


  15:32 Q è la legge relativa a colui che ha una


  16:29 Q sarà per voi una legge perpetua: nel


  34 Q sarà per voi una legge perpetua, per


  17: 7 Q sarà per loro una legge perpetua, di


  18:18 quella di tua moglie, mentre q è in vita.


  21: 3 per q può esporsi alla impurità.


  23:41 Celebrerete q festa in onore dell’Eterno


  Num 5: 6 e q persona si sarà così resa colpevole,


  29 Q è la legge relativa alla gelosia, per il


  30 le applicherà q legge integralmente.


  6:13 Q è la legge del nazireato: quando i


  11: 6 nostri non vedono altro che q manna’.


  14:27 sopporterò io q malvagia raunanza che


  35 così farò a tutta q malvagia raunanza, la


  15:39 Sarà q una nappa d’ornamento, e


  16:14 Credi tu di potere render cieca q gente?


  21 ‘Separatevi da q raunanza, e io li


  29 Se q gente muore come muoion tutti gli


  45 ‘Toglietevi di mezzo a q raunanza, e io


  19:10 E q sarà una legge perpetua per i


  14 Q è la legge: Quando un uomo sarà


  20:12 non introdurrete q raunanza nel paese


  22: 4 ‘Ora q moltitudine divorerà tutto ciò


  27:16 costituisca su q raunanza un uomo


  30:16 quando q è ancora fanciulla, in casa di


  31:46 Da q metà,


  32:19 ci è toccata da q parte del Giordano, a


  34: 4 e q frontiera volgerà al sud della salita


  7 q sarà la vostra frontiera settentrionale:


  9 q sarà la vostra frontiera settentrionale.


  Dt 1: 5 Mosè cominciò a spiegare q legge,


  35 degli uomini di q malvagia generazione


  3:26 ‘Basta così; non mi parlar più di q cosa.


  4: 6 ‘Q grande nazione è il solo popolo


  8 prescrizioni giuste com’è tutta q legge


  32 Ci fu egli mai cosa così grande come q,


  32 e s’udì egli mai cosa simile a q?


  44 Or q è la legge che Mosè espose ai


  6:25 E q sarà la nostra giustizia: l’aver cura


  10:10 e l’Eterno mi esaudì anche q volta:


  15: 2 Ed ecco il modo di q remissione: Ogni


  16:14 e ti rallegrerai in q tua festa, tu, il tuo


  17:18 una copia di q legge secondo


  19 in pratica tutte le parole di q legge e


  22:14 ‘Ho preso q donna, e quando mi sono


  27: 3 sopra tutte le parole di q legge,


  8 quelle pietre tutte le parole di q legge,


  26 chi non si attiene alle parole di q legge,


  28:58 in pratica tutte le parole di q legge,


  61 non menzionate nel libro di q legge,


  29:24 paese? perché l’ardore di q grand’ira?’


  29 in pratica tutte le parole di q legge.


  30:14 Invece, q parola è molto vicina a te; è


  31: 9 E Mosè scrisse q legge e la diede ai


  11 leggerai q legge dinanzi a tutto Israele,


  12 in pratica tutte le parole di q legge.


  24 libro tutte quante le parole di q legge,


  32: 6 È q la ricompensa che date all’Eterno, o


  46 in pratica tutte le parole di q legge.


  47 q non è una parola senza valore per voi:


  47 per q parola prolungherete i vostri


  33: 1 q è la benedizione con la quale Mosè,


  Gs 2:18 q cordicella di filo scarlatto; e radunerai


  3: 4 non siete ancora mai passati per q via’.


  6:26 si leverà a riedificare q città di Gerico!


  10:31 s’accampò dirimpetto a q, e l’attaccò.


  34 s’accamparono dirimpetto a q, e


  15:20 Q è l’eredità della tribù dei figliuoli di


  17: 1 E q fu la parte toccata a sorte alla tribù


  22:16 Che cos’è q infedeltà che avete


  31 non avete commesso q infedeltà verso


  24:27 q pietra sarà una testimonianza contro


  Gd 2:20 q nazione ha violato il patto che avevo


  6:20 e le focacce azzime, mettile su q roccia,


  26 in cima a q roccia, disponendo ogni


  39 io non parlerò più che q volta. Deh,


  8: 1 ‘Che azione è q che tu ci hai fatto, non


  9 tornerò in pace, abbatterò q torre’.


  13: 3 l’angelo dell’Eterno apparve a q donna,


  11 ‘Sei tu che parlasti a q donna?’ E quegli


  14: 7 scese, parlò alla donna, e q gli piacque.


  15: 3 ‘Q volta, non avrò colpa verso i Filistei,


  18 ‘Tu hai concesso q gran liberazione per


  16:18 ‘Venite su, q volta, perché egli m’ha


  28 Dammi forza per q volta soltanto, o


  17: 4 q prese dugento sicli e li diede al


  19: 2 Q sua concubina gli fu infedele, e lo


  9 a sera; ti prego, trattienti qui q notte;


  11 dirigiamo il cammino verso q città de’


  23 in casa mia, non commettete q infamia!


  20:16 Fra tutta q gente c’erano settecento


  21:22 in q guerra non abbiam preso una


  Rut 2: 5 i mietitori: ‘Di chi è q fanciulla?’


  3:14 sappia che q donna è venuta nell’aia!’


  4:12 che l’Eterno ti darà da q giovine, render


  1Sa 2:20 ‘L’Eterno ti dia prole da q donna, in


  9: 6 ‘Ecco, v’è in q città un uomo di Dio,


  11: 2 farò alleanza con voi a q condizione:


  12:16 fermatevi e mirate q cosa grande che


  14:14 In q prima disfatta, inflitta da


  37 Ma q volta Iddio non gli diede alcuna


  45 che ha operato q gran liberazione in


  17:10 ‘Io lancio oggi q sfida a disonore delle


  47 e tutta q moltitudine riconoscerà che


  19:11 ‘Se in q stessa notte non ti salvi la vita,


  20: 2 parte; e perché mi celerebbe egli q?


  29 Per q ragione egli non è venuto alla


  21: 9 perché qui non ve n’è altra fuori di q’.


  22: 5 ‘Non star più in q fortezza; parti, e


  24:17 ‘È q la tua voce, figliuol mio Davide?’


  26:17 È q la tua voce, o figliuol mio Davide?’


  30: 8 io dar dietro a q banda di predoni? la


  2Sa 1:17 Davide compose q elegia sopra Saul e


  2: 5 avete mostrato q benignità verso Saul,


  3: 8 il fallo commesso con q donna!


  39 mentre q gente, i figliuoli di Tseruia,


  4: 4 e in q sua fuga precipitosa avvenne che


  7:17 queste parole e secondo tutta q visione.


  19 sebbene q tua legge, o Signore, o


  27 preso l’ardire di rivolgerti q preghiera.


  16:17 ‘È q dunque l’affezione che hai pel tuo


  17: 1 e inseguirò Davide q notte stessa;


  7 ‘Q volta il consiglio dato da Ahitofel


  29 ‘Q gente deve aver patito fame,


  19: 7 neppure un uomo resterà con te q notte;


  7 e q sarà per te sventura maggiore di


  1Re 1:27 Q cosa è ella proprio stata fatta dal re


  2:13 Q gli disse: ‘Vieni tu con intenzioni


  23 se Adonija non ha proferito q parola a


  3: 6 gli hai conservata q gran benevolenza,


  17 Io e q donna abitavamo nella medesima


  18 q donna partorì anch’ella; noi stavamo


  19 il bimbo di q donna morì, perch’ella gli


  4:19 un solo intendente per tutta q regione.


  5:14 Adoniram era preposto a q comandata.


  6:12 ‘Quanto a q casa che tu edifichi, se tu


  8:27 quanto meno q casa che io ho costruita!


  29 tuoi notte e giorno aperti su q casa, sul


  31 a giurare davanti al tuo altare in q casa,


  33 preghiere e supplicazioni in q casa,


  38 e stenderà le sue mani verso q casa,


  42 quando verrà a pregarti in q casa,


  43 è invocato su q casa che io ho costruita!


  54 tutta q preghiera e q supplicazione,


  59 E le parole di q mia supplicazione


  9: 3 ho santificata q casa che tu hai edificata


  8 E q casa, per quanto sia così in alto,


  8 in tal guisa questo paese e q casa? - e si


  27 Hiram mandò su q flotta, con la gente


  11:27 per cui si ribellò contro il re, fu q.


  12:15 perché q cosa era diretta dall’Eterno,


  14:15 sradicherà Israele da q buona terra che


  17:20 colpisci tu di sventura anche q vedova,


  20:13 Vedi tu q gran moltitudine? Ecco, oggi


  28 nelle mani tutta q gran moltitudine; e


  22:17 Q gente non ha padrone; se ne torni


  2Re 1: 2 per sapere se mi riavrò di q malattia’.


  2:19 il soggiorno di q città è gradevole,


  3:16 Fate in q valle delle fosse, delle fosse.


  17 nondimeno q valle si riempirà d’acqua;


  27 A q vista, un profondo orrore


  4:12 suo servo: ‘Chiama q Shunamita’.


  13 tu hai avuto per noi tutta q premura;


  17 q donna concepì e partorì un figliuolo,


  36 e gli disse: ‘Chiama q Shunamita’. Egli


  41 disse: ‘Versatene a q gente che mangi’.


  5: 6 ‘Or quando q lettera ti sarà giunta,


  18 q cosa voglia l’Eterno perdonare al tuo


  6:11 Q cosa turbò molto il cuore del re di


  19 ‘Non è q la strada, e non è q la città;


  28 Ella rispose: ‘Q donna mi disse: - Da’


  8: 5 ‘O re, mio signore, q è quella donna, e


  8 per sapere se io guarirò da q malattia’.


  9 te per dirti: ‘Guarirò io da q malattia?’


  9:25 pronunciò contro di lui q sentenza:


  36 ‘Q è la parola dell’Eterno pronunziata


  37 che non si potrà dire: - Q è Izebel’.


  10: 2 ‘Subito che avrete ricevuto q lettera,


  13:17 ‘Q è una freccia di vittoria da parte


  14: 7 in q guerra prese Sela e le dette il nome


  18:30 e q città non sarà data nelle mani del re


  19:21 Q è la parola che l’Eterno ha


  32 Egli non entrerà in q città, e non vi


  33 ond’è venuto, e non entrerà in q città,


  34 Io proteggerò q città affin di salvarla,


  20: 6 libererò te e q città dalle mani del re


  6 proteggerò q città per amor di me


  21: 7 ‘In q casa, e a Gerusalemme, che io ho


  1Cr 4:12 Q è la gente di Zeca.


  11:11 Q è la lista dei valorosi guerrieri che


  17:15 queste parole e secondo tutta q visione.


  25 preso l’ardire di rivolgerti q preghiera.


  21: 7 Q cosa dispiacque a Dio, che perciò


  2Cr 2: 4 Q è una legge perpetua per Israele.


  3: 6 Rivestì q casa di pietre preziose, per


  6:18 quanto meno q casa che io ho costruita!


  20 tuoi giorno e notte aperti su q casa, sul


  22 a giurare davanti al tuo altare in q casa,


  24 preghiere e supplicazioni in q casa, tu


  29 e stenderà le sue mani verso q casa,


  32 quando verrà a pregarti in q casa,


  33 tuo nome è invocato su q casa che io ho


  7:16 poiché ora ho scelta e santificata q casa,


  21 Chiunque passerà vicino a q casa, già


  21 in tal guisa questo paese e q casa?


  10:15 perché q era cosa diretta da Dio,


  14:10 nome siam venuti contro q moltitudine.


  16:10 tanto q cosa lo aveva irritato contro di


  18:16 Q gente non ha padrone; se ne torni


  20: 9 noi ci presenteremo dinanzi a q casa e


  9 poiché il tuo nome è in q casa; e a te


  12 di fronte a q gran moltitudine che


  15 a motivo di q gran moltitudine; poiché


  15 q non è battaglia vostra, ma di Dio.


  17 Q battaglia non l’avete a combatter voi:


  24:18 e q loro colpa trasse l’ira dell’Eterno su


  25:10 ma q gente fu gravemente irritata


  32:15 e non vi seduca in q maniera; non gli


  33: 7 ‘In q casa, e a Gerusalemme, che io ho


  35:19 Q Pasqua fu celebrata il diciottesimo


  Esd 4:13 se q città si riedifica e se le sue mura si


  14 mandiamo al re q informazione.


  15 che q città è una città ribelle, perniciosa


  16 se q città si riedifica e le sue mura si


  17 Il re mandò q risposta a Rehum il


  5: 3 Chi v’ha dato ordine di edificare q casa


  9 Chi v’ha dato ordine di edificare q casa


  11 E q è la risposta che ci hanno data:


  12 il Caldeo, il quale distrusse q casa, e


  13 che q casa di Dio fosse riedificata.


  17 per la costruzione di q casa a


  6:16 gioia la dedicazione di q casa di Dio.


  17 E per la dedicazione di q casa di Dio


  7:24 Nethinei e de’ servi di q casa di Dio.


  9: 2 stati i primi a commettere q infedeltà’.


  10: 1 e faceva q confessione piangendo e


  9 tremante per cagion di q cosa ed a


  14 ira del nostro Dio, per q infedeltà’.


  Neh 5:13 non avrà mantenuto q promessa, e così


  13:17 ‘Che vuol dire q mala azione che fate,


  18 su noi e su q città tutti questi mali. E


  Est 4:13 Mardocheo fece dare q risposta a Ester:


  7: 8 Non appena q parola fu uscita dalla


  9:29 per dar peso a q loro seconda lettera


  Gb 17:15 q speranza mia chi la può scorgere?


  21: 2 e sia q la consolazione che mi date.


  28:28 temere il Signore: q è la Sapienza, e


  30:12 Q genìa si leva alla mia destra,


  Sa 12: 7 li preserverai da q generazione in


  17:14 del mondo la cui parte è in q vita, e il


  49:13 Q loro condotta è una follia; eppure i


  71:18 il tuo braccio a q generazione, e la tua


  80:14 dal cielo, e vedi, e visita q vigna;


  109: 17 maledizione, e q gli è venuta addosso;


  118: 20 Q è la porta dell’Eterno; i giusti


  23 Q è opera dell’Eterno, è cosa


  Ecc 4: 8 Anche q è una vanità e un’ingrata


  5:18 Dio gli ha dati; poiché q è la sua parte.


  9: 9 poiché q è la tua parte nella vita, in


  Is 4: 5 su tutta q gloria vi sarà un padiglione.


  7: 2 fu riferita alla casa di Davide q notizia:


  8:16 ‘Chiudi q testimonianza,


  16 suggella q legge fra i miei discepoli’.


  14:26 q è la mano stesa contro tutte le


  32 che si risponderà ai messi di q nazione?


  16:13 Q è la parola che l’Eterno già da lungo


  20: 6 E gli abitanti di q costa diranno in quel


  22:14 No, q iniquità non la potrete espiare che


  23: 7 È q la vostra città sempre gaia, la cui


  24: 3 l’Eterno ha pronunziato q parola.


  30:12 Giacché voi disprezzate q parola e


  13 q iniquità sarà per voi come una


  21 dirà: ‘Q è la via; camminate per essa!’


  36:15 q città non sarà data nelle mani del re


  37: 9 Allora il re d’Assiria ricevette q notizia,


  22 e q è la parola che l’Eterno ha


  33 Egli non entrerà in q città, e non vi


  34 e non entrerà in q città, dice l’Eterno.


  35 io proteggerò q città per salvarla, per


  38: 2 la parete, e fece all’Eterno q preghiera:


  6 libererò te e q città dalle mani del re


  6 e proteggerò q città.


  44:16 mi riscaldo, godo di veder q fiamma!’


  Ger 3: 1 ripudia la sua moglie e q se ne va da lui


  7: 2 e quivi proclama q parola: Ascoltate la


  10 a presentarvi davanti a me, in q casa


  11 q casa sulla quale è invocato il mio


  14 io tratterò q casa, sulla quale è invocato


  28 Q è la nazione che non ascolta la voce


  8: 3 che rimarrà di q razza malvagia, in tutti


  10:18 q volta io lancerò lontano gli abitanti


  13:10 esso diventerà come q cintura, che non


  12 Tu dirai dunque loro q parola: Così


  25 È q la tua sorte, la parte ch’io ti misuro,


  14:17 Di’ loro dunque q parola: Struggansi gli


  16:10 contro di noi tutta q grande calamità?


  21 q volta farò loro conoscere la mia mano


  17:24 alcun carico per le porte di q città in


  25 entreranno per le porte di q città


  25 e q città sarà abitata in perpetuo.


  19: 8 E farò di q città una desolazione, un


  11 Così spezzerò questo popolo e q città,


  12 abitanti, rendendo q città simile a Tofet.


  15 Ecco, io fo venire sopra q città e sopra


  20: 5 E darò tutte le ricchezze di q città e


  21: 4 e le raccoglierò in mezzo a q città.


  6 E colpirò gli abitanti di q città, uomini e


  7 e coloro che in q città saranno scampati


  9 Colui che rimarrà in q città morrà per la


  10 io volgo la mia faccia contro q città per


  14 il fuoco a q selva di Gerusalemme, ed


  22: 1 e pronunzia quivi q parola, e di’:


  4 metterete realmente ad effetto q parola,


  4 entreranno per le porte di q casa,


  5 che q casa sarà ridotta in una rovina.


  8 nazioni passeranno presso q città,


  8 ha egli fatto così a q grande città?’


  23:38 ‘Siccome avete detto q parola ‘oracolo


  25:15 q coppa del vino della mia ira, e danne


  26: 1 fu pronunziata q parola da parte


  6 io tratterò q casa come Sciloh, e


  6 farò che q città serva di maledizione


  9 Q casa sarà come Sciloh


  9 e q città sarà devastata, e priva


  11 perché ha profetizzato contro q città,


  12 mandato a profetizzare contro q casa


  12 e contro q città tutte le cose che avete


  15 addosso a voi, a q città e ai suoi


  20 il quale profetizzò contro q città e


  27: 1 q parola fu rivolta dall’Eterno a


  17 Perché q città sarebb’ella ridotta una


  19 e al resto degli arredi rimasti in q città,


  28: 7 ascolta ora q parola che io pronunzio in


  29:16 a tutto il popolo che abita in q città, ai


  29 il sacerdote Sofonia lesse q lettera in


  31:23 Ancor si dirà q parola nel paese di


  38 che q città sarà riedificata in onore


  32: 3 io do q città in man del re di Babilonia,


  8 riconobbi che q era parola dell’Eterno.


  28 Ecco, io do q città in man de’ Caldei, in


  29 e i Caldei che combattono contro q città


  31 q città, dal giorno che fu edificata fino


  36 riguardo a q città, della quale voi dite:


  33: 4 riguardo alle case di q città, e riguardo


  5 io nasconderò la mia faccia a q città:


  9 E q città sarà per me un palese


  34: 2 Ecco, io do q città in mano del re di


  5 son io quegli che pronunzia q parola,


  22 e li farò ritornare contro q città; essi


  36: 1 che q parola fu rivolta dall’Eterno a


  37: 8 e combatteranno contro q città, la


  10 tenda, e darebbero q città alle fiamme’.


  38: 2 Chi rimarrà in q città morrà di spada, di


  3 Q città sarà certamente data in mano


  4 di guerra che rimangono in q città, e le


  16 che l’Eterno, il quale ci ha dato q vita,


  17 q città non sarà data alle fiamme, e


  18 q città sarà data in mano de’ Caldei che


  23 e q città sarà data alle fiamme’.


  39:16 Ecco, io sto per adempiere su q città,


  44: 4 non fate q cosa abominevole che io


  50:15 perché q è la vendetta dell’Eterno!


  25 poiché q è un’opera che il Signore,


  51:11 poiché q è la vendetta dell’Eterno, la


  Lam 2:15 ‘È q la città che la gente chiamava una


  Ez 1:26 e su q specie di trono appariva come la


  28 A q vista caddi sulla mia faccia, e udii


  2: 8 non esser ribelle com’è ribelle q casa;


  5: 3 E di q prendi una piccola quantità, e


  4 e di q prendi ancora una parte, gettala


  7:23 di sangue, e q città è piena di violenza.


  11: 2 e danno cattivi consigli in q città.


  3 Q città è la pentola e noi siamo la


  6 moltiplicato i vostri omicidi in q città, e


  7 morti che avete stesi in mezzo a q città


  11 Q città non sarà per voi una pentola, e


  12: 9 la casa d’Israele, q casa ribelle, non


  16:49 Ecco, q fu l’iniquità di Sodoma, tua


  17: 7 ecco che q vite volse le sue radici verso


  12 Di’ dunque a q casa ribelle: Non sapete


  19:14 Q la lamentazione, ch’è diventata una


  22: 2 tu, non giudicherai tu q città di sangue?


  23:14 q superò l’altra nelle sue prostituzioni;


  24: 3 E proponi una parabola a q casa ribelle,


  27:32 Chi fu mai come Tiro, come q città, ora


  32:16 pronunzieranno q lamentazione


  36:35 e si dirà: Q terra ch’era desolata, è


  38:11 piomberò su q gente che vive tranquilla


  39:14 fine dei sette mesi faranno q ricerca.


  40: 6 q prima soglia aveva la larghezza d’una


  25 Q porta e i suoi archi avevano delle


  29 Q porta e i suoi archi avevano delle


  33 Q porta e i suoi archi avevano


  45 ‘Q camera che guarda verso


  41: 7 perciò q parte della casa s’allargava a


  22 ‘Q è la tavola che sta davanti


  43:10 mostra q casa alla casa d’Israele, e si


  11 fa’ loro conoscere la forma di q casa, la


  44: 2 ‘Q porta sarà chiusa; essa non s’aprirà,


  45: 2 Di q parte prenderete per il santuario un


  3 Su q estensione di venticinquemila


  13 Q è l’offerta che preleverete: la sesta


  14 Q è la norma per l’olio: un decimo di


  47:13 ‘Q è la frontiera del paese che voi


  48:10 E q parte santa prelevata apparterrà ai


  14 q primizia del paese non potrà essere né


  Dan 2:31 q statua, ch’era immensa e d’uno


  32 La testa di q statua era d’oro fino; il suo


  4:30 ‘Non è q la gran Babilonia che io ho


  5:26 E q è l’interpretazione delle parole:


  7: 6 q bestia avea quattro teste, e le fu dato


  8:15 mentre io, Daniele, avevo q visione e


  17 q visione concerne il tempo della fine’.


  22 regni che sorgeranno da q nazione, ma


  9:13 tutta q calamità ci è venuta addosso; e,


  14 E l’Eterno ha vegliato su q calamità, e


  10: 8 io rimasi solo, ed ebbi q grande visione.


  11 E quand’egli m’ebbe detta q parola, io


  16 a motivo di q visione m’ha colto lo


  11:35 q non avverrà che al tempo stabilito.


  Os 2:23 Io lo seminerò per me in q terra, e avrò


  Am 3: 1 Ascoltate q parola che l’Eterno


  4: 1 Ascoltate q parola, vacche di Basan,


  5: 1 Ascoltate q parola, questo lamento


  7: 1 Il Signore, l’Eterno, mi diede q visione:


  4 Il Signore, l’Eterno, mi diede q visione:


  7 Egli mi diede q visione: Ecco, il


  8: 1 Il Signore, l’Eterno, mi diede q visione:


  Gn 1: 7 a cagione di chi ci capita q disgrazia’.


  8 a cagione di chi ci capita q disgrazia!


  12 io so che q forte tempesta vi piomba


  Mic 2: 3 io medito contro q stirpe un male,


  Hab 1: 6 i Caldei, q nazione aspra e impetuosa,


  11 colpevoli, q lor forza è il loro dio.


  Ag 1: 4 legno, mentre q casa giace in rovina?


  2: 3 veduto q casa nella sua prima gloria? E


  7 ed io empirò di gloria q casa, dice


  14 così è q nazione nel mio cospetto, dice


  Zac 4: 6 ‘È q la parola che l’Eterno rivolge a


  9 hanno gettato le fondamenta di q casa,


  5: 3 ‘Q è la maledizione che si spande sopra


  8 ‘Q è la malvagità’; e la gettò in mezzo


  14:12 E q sarà la piaga con la quale l’Eterno


  Mat 6:30 riveste in q maniera l’erba de’ campi


  7:12 a loro; perché q è la legge ed i profeti.


  11:15 a chi assomiglierò io q generazione?


  12:10 fecero a Gesù q domanda: È egli lecito


  39 Q generazione malvagia e adultera


  41 nel giudizio con q generazione e la


  42 nel giudizio con q generazione e la


  45 anche a q malvagia generazione.


  13:54 Onde ha costui q sapienza e queste


  15:32 Io ho pietà di q moltitudine; poiché già


  16: 4 Q generazione malvagia e adultera


  18 e su q pietra edificherò la mia Chiesa, e


  17: 9 Non parlate di q visione ad alcuno,


  18:13 vi dico ch’ei si rallegra più di q che


  19:11 son capaci di praticare q parola, ma


  22 Ma il giovane, udita q parola, se ne


  21:44 E chi cadrà su q pietra sarà sfracellato;


  22:20 Di chi è q effigie e q iscrizione?


  23:36 queste cose verranno su q generazione.


  24:32 Or imparate dal fico q similitudine:


  34 che q generazione non passerà prima


  26: 8 indignati e dissero: A che q perdita?


  10 disse loro: Perché date noia a q donna?


  31 Q notte voi tutti avrete in me


  34 che q stessa notte, prima che il gallo


  Mar 2: 7 Perché parla costui in q maniera? Egli


  4:13 Non intendete voi q parabola? E come


  6: 2 e che sapienza è q che gli è data? e che


  8: 2 Io ho pietà di q moltitudine; poiché già


  12 Perché q generazione chiede ella un


  12 sarà dato alcun segno a q generazione.


  38 in q generazione adultera e peccatrice,


  12:10 Non avete voi neppur letta q Scrittura:


  16 Di chi è q effigie e q iscrizione? Essi gli


  43 che q povera vedova ha gettato nella


  13:28 Or imparate dal fico q similitudine:


  30 che q generazione non passerà prima


  14: 4 Perché s’è fatta q perdita dell’olio?


  30 oggi, in q stessa notte, avanti che il


  Luc 1:19 a parlarti e recarti q buona notizia.


  29 Ed ella fu turbata a q parola, e si


  3:20 aggiunse a tutte le altre anche q, di


  4: 3 di’ a q pietra che diventi pane.


  6 Ti darò tutta quanta q potenza e la


  21 Oggi, s’è adempiuta q scrittura, e voi


  36 Qual parola è q? Egli comanda con


  7:12 unico di sua madre; e q era vedova; e


  31 gli uomini di q generazione? E a chi


  44 disse a Simone: Vedi q donna? Io sono


  8: 9 che volesse dir q parabola.


  10: 5 sarete entrati, dite prima: Pace a q casa!


  11:29 Q generazione è una generazione


  30 sarà per q generazione.


  31 con gli uomini di q generazione e li


  32 nel giudizio con q generazione e la


  50 sia ridomandato a q generazione;


  51 sarà ridomandato a q generazione.


  12:16 E disse loro q parabola: La campagna


  20 Stolto, q notte stessa l’anima tua ti sarà


  41 Signore, q parabola la dici tu per noi, o


  13: 6 Disse pure q parabola: Un tale aveva un


  14: 7 i primi posti, disse loro q parabola:


  15: 3 Ed egli disse loro q parabola:


  16:24 perché son tormentato in q fiamma.


  17:25 cose, e sia reietto da q generazione.


  18: 1 Propose loro ancora q parabola per


  5 pure, poiché q vedova mi dà molestia,


  9 E disse ancora q parabola per certuni


  19: 9 Oggi la salvezza è entrata in q casa,


  20: 9 Poi prese a dire al popolo q parabola:


  21: 3 che q povera vedova ha gettato più di


  32 che q generazione non passerà prima


  34 e dalle ansiose sollecitudini di q vita, e


  22:15 desiderato di mangiar q pasqua con voi,


  53 ma q è l’ora vostra e la potestà delle


  23:38 v’era anche q iscrizione sopra il suo


  24:49 quant’è a voi, rimanete in q città, finché


  Gio 1:19 E q è la testimonianza di Giovanni,


  3:29 q allegrezza che è la mia è perciò


  6: 5 pane perché q gente abbia da mangiare?


  29 Q è l’opera di Dio: che crediate in colui


  39 E q è la volontà di Colui che mi ha


  40 q è la volontà del Padre mio: che


  7: 8 io non salgo ancora a q festa, perché il


  17 conoscerà se q dottrina è da Dio o se io


  49 Ma q plebe, che non conosce la legge, è


  8: 4 q donna è stata còlta in flagrante


  10: 6 Q similitudine disse loro Gesù; ma essi


  11: 4 Q malattia non è a morte, ma è per la


  12:21 gli fecero q richiesta: Signore,


  30 Q voce non s’è fatta per me, ma per


  17: 3 E q è la vita eterna: che conoscano te, il


  19: 7 e secondo q legge egli deve morire,


  8 Quando Pilato ebbe udita q parola,


  20 dei Giudei lessero q iscrizione, perché


  21: 1 e si fece vedere in q maniera.


  At 2:14 alzò la voce e parlò loro in q maniera:


  40 Salvatevi da q perversa generazione.


  3:16 che gli ha dato q perfetta guarigione in


  18 Egli l’ha adempiuto in q maniera.


  4:27 E invero in q città, contro al tuo santo


  5: 4 Perché ti sei messa in cuore q cosa? Tu


  20 al popolo tutte le parole di q Vita.


  7:29 A q parola Mosè fuggì, e dimorò come


  31 si fece udire q voce del Signore:


  8:19 Date anche a me q potestà, che colui al


  22 Ravvediti dunque di q tua malvagità; e


  10:36 E q è la parola ch’Egli ha diretta ai


  13:22 al quale rese anche q testimonianza: Io


  26 è stata mandata la parola di q salvezza.


  15: 2 ed anziani per trattar q questione.


  17:19 qual sia q nuova dottrina che tu


  18:10 poiché io ho un gran popolo in q città.


  21:11 Gerusalemme l’uomo di cui è q cintura,


  22: 3 ma allevato in q città, ai piedi di


  4 e perseguitai a morte q Via, legando e


  22 L’ascoltarono fino a q parola; e poi


  28 Io ho acquistato q cittadinanza per gran


  23:13 coloro che avean fatta q congiura, eran


  24: 3 fatte delle riforme a pro di q nazione,


  10 molti anni tu sei giudice di q nazione,


  22 conosceva quel che concerneva q Via,


  26: 7 E per q speranza, o re, io sono accusato


  27:21 così questo pericolo e q perdita.


  23 e ch’io servo, m’è apparso q notte,


  28:20 Per q ragione dunque vi ho chiamati


  20 d’Israele ch’io sono stretto da q catena.


  28 che q salvazione di Dio è mandata ai


  Rom 4: 9 Q beatitudine è ella soltanto per i


  5: 2 per la fede, l’accesso a q grazia nella


  7:21 Io mi trovo dunque sotto q legge: che


  9: 9 Poiché q è una parola di promessa:


  9 In q stagione io verrò, e Sara avrà un


  10: 8 q è la parola della fede che noi


  13: 6 è anche per q ragione che voi pagate i


  9 si riassumono in q parola: Ama il


  15:22 Per q ragione appunto sono stato le


  1Co 4:11 Fino a q stessa ora, noi abbiamo e fame


  6: 3 possiamo giudicare delle cose di q vita!


  4 avete da giudicar di cose di q vita,


  9: 3 Q è la mia difesa di fronte a quelli che


  18 la mia ricompensa? Q: che annunziando


  10:28 qualcuno vi dice: Q è cosa di sacrificî,


  11:30 Per q cagione molti fra voi sono


  15:19 sperato in Cristo per q vita soltanto, noi


  16: 7 q volta, io non voglio vedervi di


  2Co 1:15 in q fiducia, per procurarvi un duplice


  17 Prendendo dunque q decisione ho io


  4: 7 l’eccellenza di q potenza sia di Dio e


  5: 1 se q tenda ch’è la nostra dimora terrena


  2 in q tenda noi gemiamo, bramando di


  4 noi che siamo in q tenda, gemiamo,


  14 perché siamo giunti a q conclusione:


  7:13 e oltre a q nostra consolazione ci siamo


  8: 4 la grazia di contribuire a q sovvenzione


  9: 4 essere svergognati per q nostra fiducia.


  13 prova pratica fornita da q sovvenzione


  12:14 Ecco, q è la terza volta che son pronto a


  13: 1 Q è la terza volta ch’io vengo da voi.


  Gal 3: 8 ad Abramo q buona novella: In te


  4:15 io vi rendo q testimonianza: che, se


  5:10 io ho q fiducia nel Signore, che non la


  6:16 quanti cammineranno secondo q regola


  Ef 3: 1 Per q cagione io, Paolo, il carcerato di


  8 è stata data q grazia di recare ai Gentili


  14 Per q cagione, dico, io piego le


  5:27 comparire dinanzi a sé q Chiesa,


  Fil 1:25 Ed ho q ferma fiducia ch’io rimarrò e


  4: 1 state in q maniera fermi nel Signore, o


  Col 4:13 io gli rendo q testimonianza ch’egli si


  16 quando q epistola sarà stata letta fra


  1Te 2:13 E per q ragione anche noi rendiamo del


  3: 7 per q ragione, fratelli, siamo stati


  4: 3 Perché q è la volontà di Dio: che vi


  5:27 che q epistola sia letta a tutti i fratelli.


  2Te 1: 5 Q è una prova del giusto giudicio di


  3: 4 noi abbiam di voi q fiducia nel Signore,


  14 a quel che diciamo in q epistola,


  1Ti 1:15 Certa è q parola e degna d’essere


  3: 1 Certa è q parola: Se uno aspira


  4: 9 Certa è q parola, degna d’esser


  2Ti 1: 6 Per q ragione ti ricordo di ravvivare il


  12 è pure per q cagione che soffro queste


  2:11 Certa è q parola: che se muoiamo con


  Tit 1: 5 Per q ragione t’ho lasciato in Creta:


  13 Q testimonianza è verace. Riprendili


  3: 8 Certa è q parola, e queste cose voglio


  Ebr 5: 3 ed è a cagion di q ch’egli è obbligato ad


  7:17 poiché gli è resa q testimonianza: Tu


  9:11 mano, vale a dire, non di q creazione,


  15 Ed è per q ragione che egli è mediatore


  10:10 In virtù di q «volontà» noi siamo stati


  12:26 ma che adesso ha fatto q promessa:


  Gia 1:27 immacolata dinanzi a Dio e Padre è q:


  3:15 Q non è la sapienza che scende


  1Pi 1:10 Q salvezza è stata l’oggetto delle


  25 E q è la Parola della Buona Novella che


  2:15 Poiché q è la volontà di Dio: che,


  20 pazientemente, q è cosa grata a Dio.


  5:12 attestando che q è la vera grazia di Dio;


  2Pi 1: 5 voi, per q stessa ragione, mettendo in


  13 cosa giusta finché io sono in q tenda, di


  14 che presto dovrò lasciare q mia tenda,


  3: 1 q è già la seconda epistola che vi


  1Gv 2:25 E q è la promessa ch’egli ci ha fatta:


  3: 3 chiunque ha q speranza in lui, si


  5: 4 e q è la vittoria che ha vinto il mondo:


  11 E la testimonianza è q: Iddio ci ha data


  11 vita eterna, e q vita è nel suo Figliuolo.


  14 E q è la confidanza che abbiamo in lui:


  2Gv 10 viene a voi e non reca q dottrina, non lo


  3Gv 4 Io non ho maggiore allegrezza di q,


  Giu 4 già ab antico è scritta q condanna),


  Ap 1: 3 che ascoltano le parole di q profezia e


  2:24 in Tiatiri che non professate q dottrina


  11: 5 bisogna ch’ei sia ucciso in q maniera.


  18:18 Qual città era simile a q gran città?


  20: 5 Q è la prima risurrezione.


  14 Q è la morte seconda, cioè, lo stagno di


  22:19 dalle parole del libro di q profezia,


  queste


  Gen 2: 4 Q sono le origini dei cieli e della terra


  6: 4 uomini, e q fecero loro de’ figliuoli.


  10:32 Q sono le famiglie dei figliuoli di Noè


  15: 1 Dopo q cose, la parola dell’Eterno fu


  20: 8 e raccontò in loro presenza tutte q cose.


  21:29 ‘Che voglion dire q sette agnelle che tu


  30 dalla mia mano q sette agnelle, affinché


  22: 1 Dopo q cose, avvenne che Iddio provò


  20 Dopo q cose avvenne che fu riferito ad


  24:28 la fanciulla corse a raccontare q cose a


  27:46 vita a motivo di q figliuole di Heth. Se


  29:13 raccontò a Labano tutte q cose;


  31:43 ‘Q figliuole son mie figliuole, questi


  43 q pecore son pecore mie, e tutto quel


  43 che posso io fare oggi a q mie figliuole


  37:11 suo padre serbava dentro di sé q parole.


  20 e gettiamolo in una di q cisterne;


  38:25 uomo al quale appartengono q cose’. E


  39: 7 Dopo q cose avvenne che la moglie del


  40: 1 dopo q cose, avvenne che il coppiere e


  41:35 tutti i viveri di q sette buone annate che


  44: 7 il mio signore ci rivolge parole come q?


  48: 1 Dopo q cose, avvenne che fu detto a


  50: 4 agli orecchi di Faraone q parole:


  Es 19: 6 Q sono le parole che dirai ai figliuoli


  7 espose loro tutte q parole che l’Eterno


  20: 1 Iddio pronunziò tutte q parole, dicendo:


  21: 1 Or q sono le leggi che tu porrai dinanzi


  11 Se non le fa q tre cose, ella se ne andrà


  24: 8 voi sul fondamento di tutte q parole’.


  26:24 Q saranno doppie dal basso in su, e al


  28:11 Inciderai su q due pietre i nomi de’


  20 Q pietre saranno incastrate nei loro


  29: 2 tutte q cose farai di fior di farina di


  24 porrai tutte q cose sulle palme delle


  30:29 Consacrerai così q cose, e saranno


  33: 4 Quando il popolo udì q sinistre parole,


  34:27 ‘Scrivi q parole; perché


  27 sul fondamento di q parole io ho


  35: 1 ‘Q son le cose che l’Eterno ha ordinato


  36:29 E q erano doppie dal basso in su, e al


  39:13 Q pietre erano incastrate nei loro


  Lev 2: 8 all’Eterno l’oblazione fatta di q cose;


  12 ma q offerte non saranno poste


  4:10 che q parti si tolgono dal bue del


  5: 5 si sarà reso colpevole d’una di q cose,


  7:14 D’ognuna di q offerte si presenterà una


  8:27 mise tutte q cose sulle palme delle mani


  14:23 sua purificazione, q cose al sacerdote,


  18:24 contaminate con alcuna di q cose;


  24 con tutte q cose si son contaminate le


  26 alcuna di q cose abominevoli: né colui


  27 tutte q cose abominevoli le ha


  29 alcuna di q cose abominevoli saranno


  22:24 di q operazioni non ne farete nel vostro


  25 dallo straniero alcuna di q vittime per


  23: 2 Le mie solennità son q.


  4 Q sono le solennità dell’Eterno, le sante


  37 Q sono le solennità dell’Eterno che voi


  25: 8 e q sette settimane d’anni ti faranno un


  44 da q comprerete lo schiavo e la schiava.


  27: 2 q persone apparterranno all’Eterno


  Num 3:20 Q sono le famiglie dei Leviti, secondo


  4: 8 su q cose stenderanno un panno


  15 Q sono le incombenze de’ figliuoli di


  26 il servizio che si riferisce a q cose.


  5:23 scriverà q imprecazioni in un rotolo, e


  16:28 mi ha mandato per fare tutte q cose, e


  31 ebbe finito di proferire tutte q parole,


  20:13 Q sono le acque di Meriba dove i


  22:33 uscita di strada davanti a me q tre volte;


  26:42 Sono q le famiglie di Dan secondo le


  33: 1 Q sono le tappe dei figliuoli d’Israele


  2 e q sono le loro tappe nell’ordine delle


  34:15 Q due tribù e mezzo hanno ricevuto la


  29 Q sono le persone alle quali l’Eterno


  35: 6 a q aggiungerete altre quarantadue città.


  8 E di q città che darete ai Leviti,


  12 Q città vi serviranno di rifugio contro il


  15 Q sei città serviranno di rifugio ai


  29 Q vi servano come norme di diritto, di


  36: 3 Se q si maritano a qualcuno de’


  Dt 1: 1 Q sono le parole che Mosè rivolse a


  6 dimorato abbastanza in q montagne;


  3: 5 Tutte q città erano fortificate, con alte


  4: 6 udendo parlare di tutte q leggi, diranno:


  30 quando tutte q cose ti saranno avvenute,


  35 Tu sei stato fatto testimone di q cose


  45 Q sono le istruzioni, le leggi e le


  5:22 Q parole pronunziò l’Eterno parlando a


  6:20 ‘Che significano q istruzioni,


  20 q leggi e q prescrizioni che l’Eterno,


  24 di mettere in pratica tutte q leggi,


  7:12 aver voi dato ascolto a q prescrizioni e


  17 ‘Q nazioni sono più numerose di me;


  22 caccerà a poco a poco q nazioni


  8:17 mano m’hanno acquistato q ricchezze’;


  9: 4 l’Eterno caccia d’innanzi a te q nazioni,


  10:21 ha fatto per te q cose grandi e tremende


  11:18 nel cuore e nell’anima q mie parole; ve


  12: 1 Q sono le leggi e le prescrizioni che


  28 Osserva e ascolta tutte q cose che ti


  30 ‘Q nazioni come servivano esse ai loro


  16: 3 Non mangerai con q offerte pane


  12 osserverai e metterai in pratica q leggi.


  17:19 di questa legge e tutte q prescrizioni,


  18:12 chiunque fa q cose è in abominio


  12 a motivo di q abominazioni, l’Eterno, il


  19: 5 quel tale si rifugerà in una di q città ed


  20:15 da te, e che non sono città di q nazioni.


  26: 5 tu pronunzierai q parole davanti


  16 in pratica q leggi e q prescrizioni;


  27: 4 rizzerete sul monte Ebal q pietre, come


  28: 2 e tutte q benedizioni verranno su te e si


  15 tutte q maledizioni verranno su te e si


  45 Tutte q maledizioni verranno su te, ti


  29: 1 Q sono le parole del patto che l’Eterno


  30: 1 tutte q cose ch’io t’ho poste dinanzi, la


  7 farà cadere tutte q maledizioni sui tuoi


  31: 1 e rivolse ancora q parole a tutto Israele.


  28 ufficiali; io farò loro udire q parole, e


  32:45 ebbe finito di pronunziare tutte q parole


  Gs 4: 6 Che significan per voi q pietre?


  7 e q pietre sono, per i figliuoli d’Israele,


  21 ai loro padri: Che significano q pietre?


  9: 1 e il Gebuseo ebbero udito q cose,


  11: 1 Iabin, re di Hatsor, ebbe udito q cose,


  14: 1 Or q son le terre che i figliuoli d’Israele


  17: 4 Q si presentarono davanti al sacerdote


  19: 8 i villaggi che stavano attorno a q città,


  31 le loro famiglie: q città e i loro villaggi.


  39 le loro famiglie: q città e i loro villaggi.


  48 le loro famiglie: q città e i loro villaggi.


  20: 9 Q furono le città assegnate a tutti i


  21:16 il suo contado: nove città di q due tribù.


  42 Ciascuna di q città aveva il suo contado


  42 tutt’intorno; così era di tutte q città.


  23: 3 il vostro Dio, ha fatto a tutte q nazioni,


  7 senza mischiarvi con q nazioni che


  12 e v’unite a quel che resta di q nazioni


  13 non continuerà a scacciare q genti


  24:26 scrisse q cose nel libro della legge di


  29 E, dopo q cose, avvenne che Giosuè,


  Gd 2: 4 l’angelo dell’Eterno ebbe detto q parole


  3: 1 Or q son le nazioni che l’Eterno lasciò


  4 Q nazioni servirono a mettere Israele


  13:23 non ci avrebbe fatto vedere tutte q cose,


  23 udire proprio ora delle cose come q’.


  18:14 ‘Sapete voi che in q case c’è un efod, ci


  Rut 3:17 ‘M’ha anche dato q sei misure d’orzo;


  1Sa 2: 8 e sopra q Egli ha posato il mondo.


  4: 6 ‘Che significano q grandi grida nel


  11: 4 riferirono q parole in presenza del


  9 andarono a riferire q parole a quei di


  14: 5 Una di q punte sorgeva al nord,


  17:11 Israele udirono q parole del Filisteo,


  18 Porta anche q dieci caciole al capitano


  18:23 di Saul ridissero q parole a Davide. Ma


  21:12 Davide si tenne in cuore q parole, ed


  24:17 ebbe finito di dire q parole a Saul, Saul


  25: 9 ripeterono a Nabal tutte q parole in


  12 a riferire a Davide tutte q parole.


  37 la moglie raccontò a Nabal q cose;


  27: 8 q popolazioni abitavano da tempi


  2Sa 1: 5 al giovine che gli raccontava q cose:


  6 Il giovine che gli raccontava q cose,


  7:17 secondo tutte q parole e secondo tutta


  21 hai compiuto tutte q grandi cose per


  8: 1 Dopo q cose, Davide sconfisse i Filistei


  10: 1 Or avvenne, dopo q cose, che il re dei


  13: 1 Or dopo q cose avvenne che, avendo


  21 Il re Davide udì tutte q cose, e ne fu


  14:19 ha messe tutte q parole in bocca alla tua


  15: 1 Or dopo q cose, Absalom si procurò un


  23: 1 Q sono le ultime parole di Davide:


  24:17 ma q pecore che hanno fatto? La tua


  23 Tutte q cose, o re, Arauna te le dà’. Poi


  24 io comprerò da te q cose per il loro


  1Re 7: 9 Tutte q costruzioni erano di pietre


  30 q mènsole erano di getto; di faccia a


  9:13 ‘Che città son q che tu m’hai date,


  17:17 Or dopo q cose avvenne che il figliuolo


  18:36 che ho fatte tutte q cose per ordine tuo.


  21: 1 Or dopo q cose avvenne che Naboth


  27 Quando Achab ebbe udite q parole, si


  22:11 Con q corna darai di cozzo ne’ Sirî


  2Re 2:14 le acque, q si divisero di qua e di là, ed


  21 Io rendo sane q acque, ed esse non


  6:24 dopo q cose avvenne che Ben-Hadad,


  18:27 m’ha mandato a dir q cose al tuo


  19: 1 Quando il re Ezechia ebbe udite q cose,


  21:11 ha commesso q abominazioni e ha fatto


  23:16 di Dio, che aveva annunziate q cose.


  17 contro l’altare di Bethel q cose che tu


  25:17 L’altezza di una di q colonne era di


  1Cr 4: 2 Q sono le famiglie degli Tsorathei.


  22 Ma q son cose d’antica data.


  31 Q furono le loro città, fino al regno di


  33 Q furono le loro dimore, ed essi aveano


  6:19 Q sono le famiglie di Levi, secondo le


  70 Q furon le città date alle famiglie degli


  7:29 In q città abitarono i figliuoli di


  17:15 parlò a Davide, secondo tutte q parole e


  19 hai compiuto tutte q grandi cose per


  18: 1 Dopo q cose, Davide sconfisse i Filistei


  19: 1 Or avvenne, dopo q cose, che Nahash,


  20: 4 Dopo q cose, ci fu una battaglia coi


  21:17 ma q pecore che hanno fatto? Ti prego,


  24 io comprerò da te q cose per il loro


  24: 1 classi dei figliuoli d’Aaronne furono q.


  26:12 A q classi di portinai, ai capi di questi


  19 Q sono le classi dei portinai, scelti tra i


  29:17 t’ho fatte tutte q offerte volontarie, e ho


  18 nel cuore del tuo popolo q disposizioni,


  2Cr 3: 3 q son le misure dei fondamenti gettati


  11:11 Munì q città fortificate, vi pose dei


  12 in ognuna di q città mise scudi e lance,


  14: 6 ‘Costruiamo q città, e circondiamole di


  15: 8 Quando Asa ebbe udite q parole, e la


  18:10 Con q corna darai di cozzo ne’ Sirî


  20: 1 Dopo q cose, i figliuoli di Moab e i


  24: 4 Dopo q cose venne in cuore a Joas di


  29:17 Cominciarono q purificazioni il primo


  31: 1 Quando tutte q cose furon compiute,


  32: 1 Dopo q cose e questi atti di fedeltà di


  14 Qual è fra tutti gli dèi di q nazioni che i


  Esd 4:15 per q ragioni, la città è stata distrutta.


  5: 3 questa casa e di rialzare q mura?’


  9 questa casa e di rialzare q mura?


  7: 1 dopo q cose, sotto il regno d’Artaserse,


  9: 1 Or quando q cose furon finite, i capi


  14 che commettono q abominazioni? L’ira


  10: 3 a rimandare tutte q donne e i figliuoli


  44 da q mogli avevano avuto de’ figliuoli.


  Neh 1: 4 Com’ebbi udite q parole, io mi posi a


  5: 6 Quand’udii i loro lamenti e q parole, io


  16 mano ai lavori di riparazione di q mura,


  6: 6 ‘Corre voce fra q genti, e Gashmu


  14 Tobia, di Samballat, e di q loro opere!


  9: 6 e tu fai vivere tutte q cose, e l’esercito


  32 tutte q afflizioni che son piombate


  10:37 debbon prendere essi stessi q decime in


  Est 2: 1 Dopo q cose, quando l’ira del re fu


  3: 1 Dopo q cose, il re Assuero promosse


  14 Q lettere contenevano una copia


  8:13 Q lettere contenevano una copia


  9:20 Mardocheo scrisse q cose, e mandò


  Gb 7:15 soffocare, preferisce a q ossa la morte.


  12: 9 Chi non sa, fra tutte q creature, che la


  23:14 e di cose come q ne ha molte in mente.


  27:12 Ma q cose voi tutti le avete osservate e


  Sa 15: 5 Chi fa q cose non sarà mai smosso.


  50:21 Tu hai fatto q cose, ed io mi son


  75: 9 Ma io proclamerò del continuo q cose,


  107: 43 Chi è savio osservi q cose, e consideri


  148: 5 Tutte q cose lodino il nome dell’Eterno,


  Pro 3:21 q cose non si dipartano mai dagli occhi


  24:23 Anche q sono massime dei Savi. Non è


  30:29 Q tre creature hanno una bella


  29 q quattro hanno un passo magnifico:


  Ecc 5:14 Q ricchezze vanno perdute per qualche


  7:18 poiché chi teme Iddio evita tutte q cose.


  12: 1 per tutte q cose, Iddio ti chiamerà in


  Is 3: 6 prendi q ruine sotto la tua mano’,


  5: 9 q case numerose saran desolate,


  9 q case grandi e belle saran private


  22:11 lo sguardo a Colui che ha fatto q cose, e


  30: 8 vieni e traccia q cose in loro presenza


  36:12 m’ha egli forse mandato a dire q parole


  37:26 da lungo tempo io ho preparato q cose,


  38:16 O Signore, mediante q cose si vive, e


  16 in tutte q cose sta la vita del mio spirito;


  40:26 alto, e guardate: Chi ha create q cose?


  42:16 Son q le cose ch’io farò, e non li


  43: 9 Chi fra loro può annunziar q cose e


  44:21 Ricòrdati di q cose, o Giacobbe, o


  45: 7 l’Eterno, son quegli che fa tutte q cose.


  21 Chi ha annunziato q cose fin dai tempi


  47: 9 ma q due cose t’avverranno in un


  48: 5 io t’annunziai q cose anticamente; te le


  14 Chi tra voi ha annunziato q cose? Colui


  51:19 Q due cose ti sono avvenute: - chi ti


  64:12 Dinanzi a q cose ti conterrai tu, o


  66: 2 Tutte q cose le ha fatte la mia mano, e


  Ger 3: 7 Dopo che avrà fatto tutte q cose, essa


  12 proclama q parole verso il settentrione,


  4:18 e le tue azioni t’hanno attirato q cose;


  5: 9 Non li punirei io per q cose? dice


  25 vostre iniquità hanno sconvolto q cose,


  29 E non punirei io q cose? dice l’Eterno;


  7: 2 ch’entrate per q porte per prostrarvi


  10 ciò per compiere tutte q abominazioni?!


  13 poiché avete commesso tutte q cose,


  27 Di’ loro tutte q cose, ma essi non


  9: 9 Non li punirei io per q cose? dice


  12 Chi è il savio che capisca q cose? Chi è


  24 perché di q cose mi compiaccio, dice


  11: 6 ‘Proclama tutte q parole nelle città di


  13:22 ‘Perché m’avvengon q cose?’ Per la


  14:22 in te, poiché tu hai fatto tutte q cose.


  16:10 a questo popolo tutte q cose, essi ti


  17:20 di Gerusalemme, ch’entrate per q porte!


  20: 1 udì Geremia che profetizzava q cose.


  22: 2 e il tuo popolo, che entrate per q porte!


  5 Ma, se non date ascolto a q parole, io


  25:11 e q nazioni serviranno il re di Babilonia


  30 E tu, profetizza loro tutte q cose, e di’


  26: 7 Geremia che pronunziava q parole nella


  10 i capi di Giuda ebbero udite q cose,


  15 a voi per farvi udire tutte q parole’.


  27:12 in conformità di tutte q parole, e dissi:


  28:14 di ferro sul collo di tutte q nazioni


  29: 1 Or q son le parole della lettera che il


  30: 4 Q sono le parole che l’Eterno ha


  15 Io ti ho fatto q cose per la grandezza


  31:21 d’Israele, torna a q città che son tue!


  34: 6 il profeta Geremia disse tutte q parole a


  36:16 di riferire tutte q parole al re’.


  17 Dicci ora come hai scritto tutte q parole


  18 m’ha dettato di bocca sua tutte q parole,


  38:22 e q donne diranno: - ‘I tuoi familiari


  24 ‘Nessuno sappia nulla di q parole, e tu


  43:10 porrò il suo trono su q pietre che io ho


  45: 1 questi scrisse q parole in un libro, a


  51:60 tutte q parole che sono scritte riguardo


  61 avrai cura di leggere tutte q parole,


  52:21 L’altezza di una di q colonne era di


  Ez 1:21 si fermavano, anche q si fermavano; e


  21 anche q s’alzavano allato ad essi,


  8:15 delle abominazioni più grandi di q’.


  10:17 si fermavano, anche q si fermavano;


  17 anche q s’innalzavano con loro, perché


  16: 5 pietà per te, per farti una sola di q cose,


  30 a ridurti a fare tutte q cose, da sfacciata


  43 m’hai provocato ad ira con tutte q cose,


  17:12 sapete voi che cosa voglian dire q cose?


  18 Ha fatto tutte q cose, e non scamperà.


  18:10 e fa al suo fratello qualcuna di q cose


  13 ha commesso tutte q abominazioni,


  23:30 Q cose ti saran fatte, perché ti sei


  44 e da Oholiba, da q donne scellerate.


  24:24 e, quando q cose accadranno, voi


  30:17 la spada, e q città andranno in cattività.


  36: 2 Ah! ah! q alture eterne son diventate


  35 e q città ch’erano deserte, desolate,


  37: 3 q ossa potrebbero esse rivivere?’ E io


  4 ‘Profetizza su q ossa, e di’ loro: Ossa


  5 Così dice il Signore, l’Eterno, a q ossa:


  11 q ossa sono tutta la casa d’Israele.


  18 tu che cosa vuoi dire con q cose?


  38:12 stendere la tua mano contro q ruine ora


  41: 6 costruito per q camere tutt’attorno alla


  42: 9 In basso a q camere c’era un ingresso


  11 e, davanti a q, c’era un corridoio come


  43: 3 e q visioni erano simili a quella che


  13 E q sono le misure dell’altare, in cubiti,


  46:24 ‘Q son le cucine dove quelli che fanno


  47: 8 ‘Q acque si dirigono verso la regione


  9 q acque entreranno là, quelle del mare


  15 E q saranno le frontiere del paese. Dalla


  48:30 E q sono le uscite della città. Dal lato


  Dan 7:17 Q quattro grandi bestie, sono quattro re


  10:15 E mentr’egli mi rivolgeva q parole, io


  11:41 ma q scamperanno dalle sue mani:


  12: 4 E tu, Daniele, tieni nascoste q parole, e


  6 ‘Quando sarà la fine di q maraviglie?’


  7 allora tutte q cose si compiranno.


  8 Signor mio, qual sarà la fine di q cose?’


  9 q parole son nascoste e sigillate sino al


  Os 14: 9 Chi è savio ponga mente a q cose!


  Zac 1:19 che parlava meco: ‘Che son q?’


  19 ‘Q son le corna che hanno disperso


  4: 4 ‘Che significan q cose, signor mio?’


  5 ‘Non sai quel che significhino q cose?’


  13 ‘Non sai che significhino q cose?’ Io


  8: 9 in questi giorni q parole dalla bocca dei


  12 popolo il possesso di tutte q cose.


  16 Q son le cose che dovete fare: dite la


  17 perché tutte q cose io le odio, dice


  Mal 1:13 o malate, e q sono le offerte che fate!


  Mat 1:20 Ma mentre avea q cose nell’animo,


  3: 9 Iddio può da q pietre far sorgere de’


  4: 3 di Dio, di’ che q pietre divengan pani.


  9 Tutte q cose io te le darò, se,


  6:32 i pagani che ricercano tutte q cose;


  32 sa che avete bisogno di tutte q cose.


  33 e tutte q cose vi saranno sopraggiunte.


  7:24 chiunque ode q mie parole e le mette in


  26 E chiunque ode q mie parole e non le


  9:18 Mentr’egli diceva loro q cose, ecco uno


  10: 5 mandò Gesù, dando loro q istruzioni:


  11:25 hai nascoste q cose ai savî e agli


  13:34 Tutte q cose disse Gesù in parabole alle


  51 Avete intese tutte q cose? Essi gli


  53 Or quando Gesù ebbe finite q parabole,


  54 questa sapienza e q opere potenti?


  56 dunque vengono a lui tutte q cose?


  15:20 Q son le cose che contaminano l’uomo;


  18:12 ha cento pecore e una di q si smarrisce,


  19:20 Tutte q cose le ho osservate; che mi


  21:23 Con quale autorità fai tu q cose? E chi


  24 vi dirò con quale autorità faccio q cose.


  27 vi dirò con quale autorità io fo q cose.


  22:33 E le turbe, udite q cose, stupivano della


  23:23 Q son le cose che bisognava fare, senza


  36 tutte q cose verranno su questa


  24: 2 rispose loro: Le vedete tutte q cose? Io


  3 Dicci: Quando avverranno q cose, e


  33 anche voi, quando vedrete tutte q cose,


  34 prima che tutte q cose siano avvenute.


  Mar 6: 2 dicendo: Donde ha costui q cose? e che


  7:23 Tutte q cose malvage escono dal di


  8:32 E diceva q cose apertamente. E Pietro,


  10:20 tutte q cose io le ho osservate fin dalla


  24 i discepoli sbigottirono a q sue parole.


  11:18 sacerdoti e gli scribi udirono q cose e


  28 Con quale autorità fai tu q cose?


  28 ti ha data codesta autorità di far q cose?


  29 dirò con quale autorità io faccio q cose.


  33 io vi dico con quale autorità fo q cose.


  13: 4 Dicci, quando avverranno q cose, e


  4 cui tutte q cose staranno per compiersi?


  29 quando vedrete avvenir q cose, sappiate


  30 prima che tutte q cose siano avvenute.


  Luc 1:20 fino al giorno che q cose avverranno,


  65 e tutte q cose si divulgavano per tutta la


  2:51 madre serbava tutte q cose in cuor suo.


  3: 8 Iddio può da q pietre far sorgere dei


  4:28 furon ripieni d’ira all’udir q cose.


  5:27 dopo q cose, egli uscì e notò un


  7:18 di Giovanni gli riferirono tutte q cose.


  8: 8 Dicendo q cose, esclamava: Chi ha


  9:44 Voi, tenete bene a mente q parole: Il


  10: 1 Or dopo q cose, il Signore designò altri


  21 hai nascoste q cose ai savi e


  11:27 avvenne che, mentre egli diceva q cose,


  42 Q son le cose che bisognava fare, senza


  12:30 tutte q cose son le genti del mondo che


  31 e q cose vi saranno sopraggiunte.


  13:17 E mentre diceva q cose, tutti i suoi


  14:15 uno de’ commensali, udite q cose, gli


  21 tornato, riferì q cose al suo signore.


  16:14 udivano tutte q cose e si facean beffe di


  28 fratelli, affinché attesti loro q cose,


  18:21 Tutte q cose io le ho osservate fin dalla


  23 egli, udite q cose, ne fu grandemente


  34 Ed essi non capirono nulla di q cose;


  19:11 Or com’essi ascoltavano q cose, Gesù


  28 E dette q cose, Gesù andava innanzi,


  20: 2 Dicci con quale autorità tu fai q cose, o


  8 io vi dico con quale autorità fo q cose.


  21: 6 Quant’è a q cose che voi contemplate,


  7 quando avverranno dunque q cose?


  7 in cui q cose staranno per succedere?


  9 bisogna che q cose avvengano prima;


  12 Ma prima di tutte q cose, vi metteranno


  28 Ma quando q cose cominceranno ad


  31 quando vedrete avvenir q cose, sappiate


  32 prima che tutte q cose siano avvenute.


  36 in grado di scampare a tutte q cose che


  23:31 Poiché se fan q cose al legno verde, che


  49 stavano a guardare q cose da lontano.


  24: 9 annunziarono tutte q cose agli undici e


  10 quelle che dissero q cose agli apostoli,


  21 giorno da che q cose sono avvenute.


  26 che il Cristo soffrisse q cose ed entrasse


  36 Or mentr’essi parlavano di q cose, Gesù


  44 Q son le cose che io vi dicevo


  48 Or voi siete testimoni di q cose.


  Gio 1:28 Q cose avvennero in Betania al di là del


  50 tu credi? Tu vedrai cose maggiori di q.


  2:16 disse: Portate via di qui q cose; non fate


  18 Qual segno ci mostri tu che fai q cose?


  3: 9 disse: Come possono avvenir q cose?


  10 se’ il dottor d’Israele e non sai q cose?


  22 Dopo q cose, Gesù venne co’ suoi


  5: 1 Dopo q cose ci fu una festa de’ Giudei,


  20 gli mostrerà delle opere maggiori di q,


  6: 1 Dopo q cose, Gesù se ne andò all’altra


  59 Q cose disse Gesù, insegnando nella


  7: 1 Dopo q cose, Gesù andava attorno per


  9 E dette loro q cose, rimase in Galilea.


  32 la moltitudine mormorare q cose di lui;


  8: 5 ci ha comandato di lapidare q tali; e tu


  20 Q parole disse Gesù nel tesoro,


  28 ma dico q cose secondo che il Padre


  9:40 Farisei che eran con lui udirono q cose


  10:19 fra i Giudei a motivo di q parole.


  21 Q non son parole di un indemoniato.


  32 per quale di q opere mi lapidate voi?


  12:16 non intesero da prima q cose; ma


  16 che q cose erano state scritte di lui, e


  36 Q cose disse Gesù, poi se ne andò e si


  41 Q cose disse Isaia, perché vide la gloria


  13:17 Se sapete q cose, siete beati se le fate.


  21 Dette q cose, Gesù fu turbato nello


  14:25 Q cose v’ho detto, stando ancora con


  15:11 Q cose vi ho detto, affinché la mia


  16: 1 Io vi ho dette q cose, affinché non siate


  4 Ma io v’ho dette q cose, affinché


  6 Invece, perché v’ho detto q cose, la


  25 Q cose v’ho dette in similitudini; l’ora


  33 V’ho dette q cose, affinché abbiate pace


  17: 1 Q cose disse Gesù; poi levati gli occhi


  13 io vengo a te; e dico q cose nel mondo,


  18: 1 Dette q cose, Gesù uscì co’ suoi


  19:13 Pilato dunque, udite q parole, menò


  38 Dopo q cose, Giuseppe d’Arimatea, che


  20:18 Signore, e ch’egli le avea dette q cose.


  31 ma q cose sono scritte, affinché crediate


  21: 1 Dopo q cose, Gesù si fece veder di


  24 che rende testimonianza di q cose,


  24 e che ha scritto q cose; e noi sappiamo


  At 1: 9 E dette q cose, mentr’essi guardavano,


  2:22 Uomini israeliti, udite q parole: Gesù il


  37 Or essi, udite q cose, furon compunti


  5: 5 E Anania, udendo q parole, cadde e


  5 prese tutti coloro che udiron q cose.


  11 e a tutti coloro che udivano q cose.


  24 tempio e i capi sacerdoti udiron q cose,


  32 E noi siam testimoni di q cose; e anche


  33 essi, udendo q cose, fremevano d’ira, e


  7: 1 disse: Stanno q cose proprio così?


  50 Non ha la mia mano fatte tutte q cose?


  54 Essi, udendo q cose, fremevan di rabbia


  11:18 Essi allora, udite q cose, si acquetarono


  12:17 Fate sapere q cose a Giacomo ed ai


  13:20 dopo q cose, per circa


  48 i Gentili, udendo q cose, si rallegravano


  14:15 Uomini, perché fate q cose? Anche noi


  15 vi predichiamo che da q cose vane vi


  18 dicendo q cose, a mala pena trattennero


  15:16 Dopo q cose io tornerò e edificherò di


  18 dice il Signore che fa q cose, le quali a


  28 imporvi altro peso all’infuori di q cose,


  16:36 E il carceriere riferì a Paolo q parole,


  38 E i littori riferirono q parole ai pretori;


  17: 8 della città, che udivano q cose.


  20 sapere che cosa voglian dire q cose.


  18: 1 Dopo q cose egli, partitosi da Atene,


  17 Gallione non si curava affatto di q cose.


  19:21 Compiute che furon q cose, Paolo si


  28 Ed essi, udite q cose, accesi di sdegno,


  36 Essendo dunque q cose fuor di


  41 E dette q cose, sciolse l’adunanza.


  20:34 che q mani hanno provveduto ai


  36 Quando ebbe dette q cose, si pose in


  21:12 Quando udimmo q cose, tanto noi che


  23:16 udite q insidie, venne; ed entrato nella


  22 alcuno che gli avesse fatto saper q cose.


  25: 9 davanti a me intorno a q cose?


  20 in dubbio sul come procedere in q cose,


  20 e quivi esser giudicato intorno a q cose.


  26:24 Or mentre ei diceva q cose a sua difesa,


  26 parlo con franchezza, conosce q cose;


  Rom 8:31 Che diremo dunque a q cose? Se Dio è


  37 Anzi, in tutte q cose, noi siam più che


  15:23 più campo da lavorare in q contrade, e


  1Co 4: 6 q cose le ho per amor vostro applicate a


  14 vi scrivo q cose non per farvi vergogna,


  6:13 ma Iddio distruggerà e q e quello. Il


  9: 8 Dico io q cose secondo l’uomo? Non le


  10: 6 q cose avvennero per servir d’esempio


  11 Or q cose avvennero loro per servire


  11:17 Mentre vi do q istruzioni, io non vi


  12:11 ma tutte q cose le opera quell’uno e


  13:13 q tre cose durano: fede, speranza,


  2Co 2:16 E chi è sufficiente a q cose?


  4:15 Poiché tutte q cose avvengono per voi,


  7: 1 Poiché dunque abbiam q promesse,


  13:10 vi scrivo q cose mentre sono assente,


  Gal 3:12 Chi avrà messe in pratica q cose, vivrà


  4:24 poiché q donne sono due patti, l’uno,


  Ef 5: 6 è per q cose che l’ira di Dio viene sugli


  Fil 4: 3 vieni in aiuto a q donne, le quali hanno


  Col 3: 6 Per q cose viene l’ira di Dio sui


  8 Ma ora deponete anche voi tutte q cose:


  14 sopra tutte q cose vestitevi della carità


  1Te 3: 3 fosse scosso in mezzo a q afflizioni;


  4: 6 è un vendicatore in tutte q cose,


  18 gli uni gli altri con q parole.


  2Te 2: 5 presso di voi io vi dicevo q cose?


  1Ti 3:14 Io ti scrivo q cose sperando di venir


  4: 6 Rappresentando q cose ai fratelli, tu


  11 Ordina q cose e insegnale. Nessuno


  15 Cura q cose e datti ad esse interamente,


  16 persevera in q cose, perché, facendo


  5: 7 Anche q cose ordina, onde siano


  21 tu osservi q cose senza prevenzione,


  6: 2 Q cose insegna e ad esse esorta.


  11 Ma tu, o uomo di Dio, fuggi q cose, e


  2Ti 1:12 per questa cagione che soffro q cose;


  2:14 Ricorda loro q cose, scongiurandoli nel


  Tit 2:15 Insegna q cose, ed esorta e riprendi con


  3: 8 q cose voglio che tu affermi con forza,


  8 Q cose sono buone ed utili agli uomini.


  Ebr 7:13 a proposito del quale q parole son dette,


  10:18 Ora, dov’è remissione di q cose, non


  12: 7 disciplina che avete a sopportar q cose.


  2Pi 1: 8 se q cose si trovano e abbondano in voi,


  9 colui nel quale q cose non si trovano, è


  10 facendo q cose, non inciamperete


  12 cura di ricordarvi del continuo q cose,


  15 sempre modo di ricordarvi di q cose.


  3:11 tutte q cose hanno da dissolversi, quali


  14 aspettando q cose, studiatevi d’esser


  17 diletti, sapendo q cose innanzi, state in


  1Gv 1: 4 E noi vi scriviamo q cose affinché la


  2: 1 vi scrivo q cose affinché non pecchiate;


  26 Vi ho scritto q cose intorno a quelli che


  5:13 Io v’ho scritto q cose affinché sappiate


  Ap 2: 1 Q cose dice colui che tiene le sette


  8 Q cose dice il primo e l’ultimo, che fu


  12 Q cose dice colui che ha la spada acuta


  18 Q cose dice il Figliuol di Dio, che ha


  3: 1 Q cose dice colui che ha i sette Spiriti


  7 Q cose dice il santo, il verace, colui che


  14 Q cose dice l’Amen, il testimone fedele


  4: 1 Dopo q cose io vidi, ed ecco una porta


  7: 9 Dopo q cose vidi, ed ecco una gran


  9:12 vengono ancora due guai dopo q cose.


  18 Da q tre piaghe: dal fuoco, dal fumo e


  20 che non furono uccisi da q piaghe, non


  15: 5 E dopo q cose vidi, e il tempio del


  16: 9 che ha la potestà su q piaghe, e non si


  18: 1 E dopo q cose vidi un altro angelo che


  15 I mercanti di q cose che sono stati


  19: 1 Dopo q cose udii come una gran voce


  9 disse: Q sono le veraci parole di Dio.


  21: 5 perché q parole sono fedeli e veraci.


  7 Chi vince erediterà q cose; e io gli sarò


  22: 6 Q parole sono fedeli e veraci; e il


  8 son quello che udii e vidi q cose. E


  8 angelo che mi avea mostrate q cose.


  16 il mio angelo per attestarvi q cose in


  20 Colui che attesta q cose, dice: Sì; vengo


  questi


  Gen 9:19 Q sono i tre figliuoli di Noè; e da loro


  10:20 Q sono i figliuoli di Cam, secondo le


  29 Tutti q furono figliuoli di Jokthan.


  31 Q sono i figliuoli di Sem, secondo le


  14: 3 Tutti q ultimi si radunarono nella valle


  15: 4 ‘Q non sarà tuo erede; ma colui che


  10 Ed egli prese tutti q animali, li divise


  18: 1 mentre q sedeva all’ingresso della sua


  19: 8 soltanto non fate nulla a q uomini,


  37 Q è il padre dei Moabiti, che sussistono


  38 Q è il padre degli Ammoniti, che


  22:23 Q otto Milca partorì a Nahor, fratello


  25: 4 Tutti q furono i figliuoli di Ketura.


  12 Or q sono i discendenti d’Ismaele,


  13 Q sono i nomi de’ figliuoli d’Ismaele,


  16 Q sono i figliuoli d’Ismaele,


  16 e q i loro nomi, secondo i loro villaggi


  19 q sono i discendenti d’Isacco, figliuolo


  26: 3 a te e alla tua progenie tutti q paesi, e


  4 darò alla tua progenie tutti q paesi, e


  27:22 come q l’ebbe tastato, disse: ‘La voce


  30:40 Giacobbe metteva da parte q agnelli, e


  31:43 q figliuoli son miei figliuoli, queste


  33: 5 e disse: ‘Chi son q qui che hai teco?’


  34: 7 q uomini furono addolorati e


  35: 9 quando q veniva da Paddan-Aram; e lo


  26 Q sono i figliuoli di Giacobbe che gli


  36: 5 Q sono i figliuoli di Esaù, che gli


  10 Q sono i nomi dei figliuoli di Esaù:


  12 Q furono i figliuoli di Ada, moglie di


  13 E q furono i figliuoli di Reuel: Nahath e


  13 Q furono i figliuoli di Basmath, moglie


  14 E q furono i figliuoli di Oholibama,


  15 Q sono i capi de’ figliuoli di Esaù:


  16 q sono i capi discesi da Elifaz, nel


  17 E q sono i figliuoli di Reuel, figliuolo


  17 q sono i capi discesi da Reuel, nel paese


  18 q sono i figliuoli di Oholibama, moglie


  18 q sono i capi discesi da Oholibama,


  19 Q sono i figliuoli di Esaù, che è Edom,


  19 e q sono i loro capi.


  20 Q sono i figliuoli di Seir, lo Horeo, che


  21 Q sono i capi degli Horei, figliuoli di


  23 E q sono i figliuoli di Shobal: Alvan,


  24 E q sono i figliuoli di Tsibeon: Aiah e


  25 E q sono i figliuoli di Ana: Dishon e


  26 E q sono i figliuoli di Dishon: Hemdan,


  27 Q sono i figliuoli di Etser: Bilhan,


  28 Q sono i figliuoli di Dishan: Uts e


  29 Q sono i capi degli Horei: il capo


  30 Q sono i capi degli Horei, i capi ch’essi


  31 Q sono i re che regnarono nel paese di


  40 E q sono i nomi dei capi di Esaù,


  43 Q sono i capi di Edom secondo le loro


  37: 5 suoi fratelli; e q l’odiaron più che mai.


  28 E q menarono Giuseppe in Egitto.


  38:25 sigillo, q cordoni e questo bastone’.


  40:20 che q dette un convito a tutti i suoi


  41:36 Q viveri saranno una riserva per il


  43:16 ‘Conduci q uomini in casa; macella, e


  16 perché q uomini mangeranno con me a


  44: 1 ‘Riempi i sacchi di q uomini di tanti


  45:24 licenziò i suoi fratelli, e q partirono; ed


  46: 8 Q sono i nomi de’ figliuoli d’Israele


  28 q lo introducesse nel paese di Goscen.


  32 Q uomini sono pastori, poiché son


  48: 8 di Giuseppe, e disse: ‘Q, chi sono?’


  16 da ogni male, benedica q fanciulli!


  49:33 Giacobbe ebbe finito di dare q ordini ai


  Es 1: 1 Or q sono i nomi dei figliuoli d’Israele


  14 imponevano loro tutti q lavori, con


  2:18 giunsero da Reuel loro padre, q disse:


  4: 9 che non credano neppure a q due segni


  6:14 Q sono i capi delle loro famiglie.


  14 Q sono i rami dei Rubeniti.


  15 Q sono i rami dei Simeoniti.


  16 Q sono i nomi dei figliuoli di Levi,


  19 Q sono i rami dei Leviti, secondo le


  24 Q sono i rami dei Koriti.


  25 Q sono i capi delle famiglie dei Leviti


  9:28 cessino q grandi tuoni e la grandine: e


  11: 8 tutti q tuoi servitori scenderanno da me,


  10 Mosè ed Aaronne fecero tutti q prodigi


  13:19 q aveva espressamente fatto giurare i


  16:10 q volsero gli occhi verso il deserto; ed


  18: 3 che q avea rimandata, e i due figliuoli


  21:36 q dovrà pagare bue per bue, e la bestia


  22: 7 e q siano rubati dalla casa di


  25:19 farete che q cherubini escano dal


  36 Q pomi e q bracci saranno tutti d’un


  39 il candelabro con tutti q suoi utensili


  26: 7 di q teli ne farai undici.


  9 Unirai assieme, da sé, cinque di q teli, e


  28: 4 E q sono i paramenti che faranno: un


  36:14 di q teli se ne fecero undici.


  37: 8 q cherubini uscissero dal propiziatorio


  22 Q pomi e q bracci erano tutti d’un


  38:21 Q sono i conti del tabernacolo, del


  30 E con q si fecero le basi dell’ingresso


  Lev 11: 2 Q sono gli animali che potrete


  4 non mangerete q: il cammello, perché


  9 Q sono gli animali che potrete


  13 E fra gli uccelli avrete in abominio q:


  22 Di q potrete mangiare: ogni specie di


  24 Q animali vi renderanno impuri;


  28 Q animali considererete come impuri.


  29 considererete come impuri q: la talpa, il


  31 Q animali, fra tutto ciò che striscia,


  43 alcuno di q animali che strisciano; e


  44 alcuno di q animali che strisciano sulla


  15: 8 q si laverà le vesti, laverà se stesso


  11 se q non s’era lavato le mani, dovrà


  16: 4 Q sono i paramenti sacri; egli


  22:11 q potranno mangiare del pane di lui.


  25:51 il suo riscatto in ragione di q anni, e in


  26:14 in pratica tutti q comandamenti,


  23 E se, nonostante q castighi, non volete


  27:34 Q sono i comandamenti che l’Eterno


  Num 1: 5 Q sono i nomi degli uomini che


  16 Q furono i chiamati dal seno della


  17 presero dunque q uomini ch’erano stati


  44 Q son quelli di cui Mosè ed Aaronne


  2:32 Q furono i figliuoli d’Israele de’ quali


  3: 1 Or q sono i discendenti di Aaronne e di


  2 Q sono i nomi dei figliuoli di Aaronne:


  17 Q sono i figliuoli di Levi, secondo i


  18 Q i nomi dei figliuoli di Gherson,


  4:37 Q son quelli delle famiglie dei


  41 Q son quelli delle famiglie dei figliuoli


  45 Q son quelli delle famiglie dei figliuoli


  5: 8 Ma se q non ha prossimo parente a cui


  14 e q diventi geloso della moglie che si è


  14 e q diventi geloso della moglie che non


  30 e q diventi geloso della moglie; egli


  6:19 dopo che q avrà raso il suo capo


  7:84 Q furono i doni per la dedicazione


  13: 4 E q erano i loro nomi: Per la tribù di


  15:22 avrete osservato tutti q comandamenti


  16:26 dalle tende di q uomini malvagi, e non


  30 q uomini hanno disprezzato l’Eterno’.


  21: 7 che allontani da noi q serpenti’. E Mosè


  9 se q guardava il serpente di rame,


  22: 9 ‘Chi sono q uomini che stanno da te?’


  23: 6 che q stava presso al suo olocausto: egli


  17 che q stava presso al suo olocausto, coi


  26: 9 Q sono quel Dathan e quell’Abiram,


  30 Q sono i figliuoli di Galaad: Jezer, da


  37 Q sono i figliuoli di Giuseppe secondo


  64 Fra q non v’era alcuno di quei figliuoli


  28:23 Offrirete q sacrifizi oltre l’olocausto


  31 Offrirete q sacrifizi, oltre l’olocausto


  34:17 ‘Q sono i nomi degli uomini che


  19 Ecco i nomi di q uomini. Per la tribù di


  36: 5 figliuoli d’Israele q ordini dell’Eterno,


  Dt 2: 7 è stato teco durante q quarant’anni, e


  3:21 l’Eterno, ha fatto a q due re; lo stesso


  6: 1 Or q sono i comandamenti, le leggi e le


  6 E q comandamenti che oggi ti do ti


  25 mettere in pratica tutti q comandamenti


  8: 2 fatto fare q quarant’anni nel deserto per


  4 s’è gonfiato durante q quarant’anni.


  11:22 diligentemente tutti q comandamenti


  30 Q monti non sono essi di là dal


  14: 4 Q sono gli animali de’ quali potrete


  15: 5 mettere in pratica tutti q comandamenti,


  16:16 nel luogo che q avrà scelto: nella festa


  17:20 egli non devii da q comandamenti né a


  19: 9 tutti q comandamenti che oggi ti do,


  15 o il peccato che q abbia commesso; il


  20:16 Ma nelle città di q popoli che l’Eterno,


  30: 8 in pratica tutti q comandamenti


  31:17 Q mali non ci son eglino caduti


  Gs 2:19 se alcuno di q uscirà in istrada dalla


  5: 7 E q Giosuè li circoncise, perché erano


  9: 7 La gente d’Israele rispose a q Hivvei:


  13 e q sono gli otri da vino che empimmo


  13 e q i nostri abiti e i nostri calzari, che si


  26 perché q non li uccidessero;


  10:24 mettete il piede sul collo di q re’. Quelli


  11: 5 Tutti q re si riunirono e vennero ad


  12: 1 Or q sono i re del paese battuti dai


  13:12 Mosè sconfisse q re e li cacciò.


  16: 5 Or q furono i confini de’ figliuoli di


  17: 2 Q sono i figliuoli maschi di Manasse,


  20: 4 q lo accoglieranno presso di loro dentro


  24:18 cacciato d’innanzi a noi tutti q popoli, e


  Gd 1:13 q gli diede in moglie Acsa sua figliuola.


  7: 7 ‘Mediante q trecento uomini che hanno


  8 alla sua tenda, ritenne q con sé. Or il


  10: 8 q angariarono ed oppressero i figliuoli


  11: 2 quando q figliuoli della moglie furono


  12: 4 perché q dicevano: ‘Voi, Galaaditi,


  15: 6 perché q gli ha preso la moglie, e l’ha


  18:23 q, rivoltatisi indietro, dissero a Mica:


  20:36 Q, infatti, avean ceduto terreno a


  38 q dovean far salire dalla città una gran


  Rut 1: 4 Q sposarono delle Moabite, delle quali


  1Sa 2:13 qual era il modo d’agire di q sacerdoti


  4: 8 ci salverà dalle mani di q dèi potenti?


  8 Q son gli dèi che colpiron gli Egiziani


  6: 6 sì che q poterono andarsene?


  10: 7 E quando q segni ti saranno avvenuti,


  14: 6 verso la guarnigione di q incirconcisi;


  16:10 ad Isai: ‘L’Eterno non s’è scelto q’.


  11 disse ad Isai: ‘Sono q tutti i tuoi figli?’.


  17:17 efa di grano arrostito e q dieci pani, e


  19:20 quando q videro l’adunanza de’ profeti


  21 e anche q si misero a profetare.


  21:11 ‘Non è q Davide, il re del paese? Non è


  23: 2 ‘Andrò io a sconfiggere q Filistei?’


  25: 8 Trovin dunque q giovani grazia agli


  29: 3 dissero: ‘Che fanno qui q Ebrei?’ E


  3 ‘Ma q è Davide, servo di Saul re


  4 a prezzo delle teste di q uomini nostri?


  31: 4 affinché q incirconcisi non vengano a


  2Sa 3: 5 Q nacquero a Davide in Hebron.


  22 q lo avea licenziato ed egli se n’era


  30 q aveva ucciso Asael loro fratello, a


  5: 6 Q dissero a Davide: ‘Tu non entrerai


  14 Q sono i nomi dei figliuoli che gli


  11: 7 q gli chiese come stessero Joab ed il


  12: 4 q, risparmiando le sue pecore e i suoi


  13: 4 Q gli disse: ‘O figliuolo del re, perché


  14:19 Joab è colui che m’ha dato q ordini, ed


  17: 6 q gli disse: ‘Ahitofel ha parlato così e


  19:18 in cui q stava per passare il Giordano,


  32 al re mentre q si trovava a Mahanaim;


  20:22 E q fece sonar la tromba; tutti si


  21:22 Q quattro erano nati a Gath, della stirpe


  23: 8 Q sono i nomi dei valorosi guerrieri che


  17 Beverei io il sangue di q uomini, che


  1Re 1:23 E q venne in presenza del re, e gli si


  4: 1 E q erano i suoi principali ufficiali:


  8 Q erano i loro nomi: Ben Hur, nella


  15 q avea preso per moglie Basmath,


  7:45 Tutti q utensili che Salomone fece fare


  47 lasciò tutti q utensili senza riscontrare il


  8: 9 che q furono usciti dal paese d’Egitto.


  9: 9 ha fatto venire tutti q mali su loro’.


  24 costruire, q si mise a costruire Millo.


  10: 8 beati q tuoi servi che stanno del


  11:19 che q gli diede per moglie la sorella


  40 ma q si levò e fuggì in Egitto presso


  15:34 il peccato che q avea fatto commettere


  16: 1 di Hanani, contro Baasa, in q termini:


  19 al peccato che q avea commesso,


  17: 1 vi sarà né rugiada né pioggia in q anni,


  2 dell’Eterno gli fu rivolta, in q termini:


  8 dell’Eterno gli fu rivolta in q termini:


  18: 1 fu rivolta ad Elia, in q termini: ‘Va’,


  19: 9 la parola dell’Eterno, in q termini: ‘Che


  20:15 dopo q fece la rassegna di tutto il


  21:13 e q scellerati deposero così contro di


  17 rivolta ad Elia, il Tishbita, in q termini:


  28 rivolta ad Elia, il Tishbita, in q termini:


  22:23 in bocca a tutti q tuoi profeti; ma


  2Re 1:13 e la vita di q cinquanta tuoi servi sia


  3:10 l’Eterno ha chiamati assieme q tre re,


  13 ha chiamati insieme q tre re per darli


  4: 5 q le portavano i vasi, ed ella vi versava


  36 fu giunta da Eliseo, q le disse: ‘Prendi il


  39 uno di q uscì fuori nei campi per


  5: 3 Q lo libererebbe dalla sua lebbra!’


  25 Donde vieni, Ghehazi?’ Q rispose: ‘Il


  6:18 verso Eliseo, q pregò l’Eterno e disse:


  8:29 di Achab, perché q era ammalato.


  10: 7 E come q ebbero ricevuta la lettera,


  9 e l’uccisi; ma chi ha uccisi tutti q?


  17:26 q ha mandato contro di loro de’ leoni,


  20: 4 dell’Eterno gli fu rivolta in q termini:


  21:10 de’ suoi servi, i profeti, in q termini:


  22: 5 e che q lo diano agli operai addetti alle


  25:16 il rame di tutti q oggetti aveva un peso


  1Cr 1:23 Tutti q furono figliuoli di Joktan.


  29 Q sono i loro discendenti: il


  31 Q furono i figliuoli d’Ismaele.


  33 Tutti q furono i figliuoli di Ketura.


  43 Q sono i re che regnarono nel paese di


  54 Q sono i capi di Edom.


  2: 1 Q sono i figliuoli d’Israele: Ruben,


  3 q tre gli nacquero dalla figliuola di


  18 Q sono i figliuoli che ebbe da Azuba:


  33 Q sono i figliuoli di Jerahmeel.


  50 Q furono i figliuoli di Caleb: Ben-Hur,


  55 Q sono i Kenei discesi da Hammath,


  3: 1 Q furono i figliuoli di Davide, che gli


  4 Q sei figliuoli gli nacquero a Hebron.


  5 E q furono i figliuoli che gli nacquero a


  9 Tutti q furono i figliuoli di Davide,


  4: 3 Q furono i discendenti del padre di


  4 Q sono i figliuoli di Hur, primogenito


  7 Q sono i figliuoli di Naara. Figliuoli di


  38 q uomini, enumerati per nome, erano


  41 Q uomini, ricordati più sopra per nome,


  42 E una parte di q figliuoli di Simeone,


  5:24 e q sono i capi delle loro case


  6:17 Q sono i nomi dei figliuoli di


  31 Q son quelli che Davide stabilì per la


  33 Q sono quelli che facevano il loro


  33 servizio, e q i loro figliuoli. - Dei


  50 Q sono i figliuoli d’Aaronne: Eleazar,


  54 Q sono i luoghi delle loro dimore,


  7: 8 Tutti q erano figliuoli di Beker,


  11 Tutti q erano figliuoli di Jediael, capi di


  16 q ebbe un fratello di nome Sceresh, i


  17 Q furono i figliuoli di Galaad, figliuolo


  33 Q sono i figliuoli di Jaflet.


  40 Tutti q furon figliuoli di Ascer, capi di


  8: 6 Q sono i figliuoli di Ehud, che erano


  10 Q furono i suoi figliuoli, capi di


  28 Q erano capi di famiglie patriarcali:


  32 Anche q abitarono dirimpetto ai loro


  38 sei figliuoli, dei quali q sono i nomi:


  38 Tutti q erano figliuoli di Atsel.


  39 Tutti q furon discendenti di Beniamino.


  9: 9 Tutti q erano capi delle rispettive case


  22 Tutti q che furono scelti per essere


  44 sei figliuoli, dei quali q sono i nomi:


  44 Q sono i figliuoli di Atsel.


  10: 4 affinché q incirconcisi non vengano a


  11:10 Q sono i capi dei valorosi guerrieri che


  19 Beverei io il sangue di q uomini, che


  26 Poi v’erano q uomini, forti e valorosi:


  12: 1 Or q son quelli che vennero a Davide a


  14 Q erano dei figliuoli di Gad, capi


  15 Q son quelli che passarono il Giordano


  19 quando q andò coi Filistei a combattere


  20 q furono quelli di Manasse, che


  21 Q uomini diedero aiuto a Davide contro


  38 Tutti q uomini, gente di guerra, pronti a


  14: 4 Q sono i nomi dei figliuoli che gli


  17: 3 di Dio fu diretta a Nathan in q termini:


  19:17 q impegnarono l’azione con lui.


  20: 8 Q quattro uomini erano nati a Gath,


  21:15 e come q si disponeva a distruggerla,


  23: 4 ‘Ventiquattromila di q siano addetti a


  9 Q sono i capi delle famiglie patriarcali


  10 Q sono i quattro figliuoli di Scimei.


  24 Q sono i figliuoli di Levi secondo le


  24:20 de’ figliuoli di Levi, q ne furono i capi.


  30 Q sono i figliuoli dei Leviti secondo le


  25: 5 Tutti q erano figliuoli di Heman,


  6 Tutti q erano sotto la direzione dei loro


  26: 8 Tutti q erano figliuoli di Obed-Edom;


  12 classi di portinai, ai capi di q uomini,


  27:16 Q erano i capi delle tribù d’Israele.


  22 Q erano i capi delle tribù d’Israele.


  31 Tutti q erano amministratori dei beni


  29:18 queste disposizioni, q pensieri, e rendi


  19 eseguisca tutti q miei piani, e costruisca


  2Cr 3:13 Le ali di q cherubini, spiegate,


  4:18 Salomone fece tutti q utensili in così


  5:10 che q furono usciti dal paese d’Egitto.


  7:22 ha fatto venire tutti q mali su loro’.


  9: 7 beati q tuoi servi che stanno del


  11:19 Essa gli partorì q figliuoli: Jeush,


  17:19 Tutti q erano al servizio del re, senza


  18:22 di menzogna in bocca a q tuoi profeti;


  21: 2 tutti q erano figliuoli di Giosafat, re


  22: 4 q furono suoi consiglieri, per sua


  6 e q tornò a Jzreel per farsi curare delle


  6 di Achab, perché q era ammalato.


  23: 6 q entreranno, perché son consacrati; ma


  24:12 e q pagavano degli scalpellini e de’


  19 e q protestarono contro la loro condotta,


  25 E quando q si furon partiti da lui,


  25: 7 con tutti q figliuoli d’Efraim!


  16 E mentr’egli parlava al re, q gli disse:


  29:23 e q posarono su d’essi le loro mani.


  30:23 con allegrezza durante q sette giorni;


  32: 1 e q atti di fedeltà di Ezechia,


  17 e parlando contro di lui, in q termini:


  34:13 Q sorvegliavan pure i portatori di pesi,


  35:11 dei Leviti, e q scorticarono le vittime.


  Esd 2: 1 Q son gli uomini della provincia che


  62 Q cercarono i loro titoli genealogici, ma


  4: 8 al re Artaserse, in q termini:


  5:15 Prendi q utensili, va’ a riporli nel


  8: 1 Q sono i capi delle case patriarcali e la


  13 gli ultimi, de’ quali q sono i nomi:


  28 q utensili sono sacri, e quest’argento e


  9: 1 separati dai popoli di q paesi, ma si


  2 la stirpe santa coi popoli di q paesi; e i


  11 dalla impurità dei popoli di q paesi,


  10:18 q si trovarono, che aveano sposato


  44 Tutti q avevan preso delle mogli


  Neh 1:10 Or q sono tuoi servi, tuo popolo; tu li


  4: 2 ‘Che fanno q spossati Giudei? Si


  6: 7 q discorsi saranno riferiti al re. Vieni


  7: 6 Q son quei della provincia che


  64 Q cercarono i loro titoli genealogici, ma


  10: 8 Q erano sacerdoti.


  11: 7 De’ figliuoli di Beniamino, q: Sallu,


  12: 1 Q sono i sacerdoti e i Leviti che


  7 Q erano i capi de’ sacerdoti e de’ loro


  26 Q vivevano al tempo di Joiakim,


  45 e q osservavano ciò che si riferiva al


  13:18 su noi e su questa città tutti q mali. E


  Est 1: 5 Scorsi che furon q giorni, il re fece un


  8: 7 e q è stato appeso alla forca, perché


  9:22 e facessero di q giorni de’ giorni di


  25 q ordinò per iscritto che la scellerata


  Gb 2:11 tutti q mali che gli eran piombati


  8: 2 Fino a quando terrai tu q discorsi e


  24:10 E q se ne vanno, ignudi, senza vestiti;


  26:14 Ecco, q non son che gli estremi lembi


  42: 7 che ebbe rivolto q discorsi a Giobbe,


  Sa 14: 4 tutti q operatori d’iniquità, che


  53: 4 q operatori d’iniquità, che mangiano il


  94: 4 si vantano tutti q operatori d’iniquità.


  Ecc 5:14 un figliuolo, q resta con nulla in mano.


  6: 6 Quand’anche q vivesse due volte mille


  7:10 i giorni di prima eran migliori di q?’


  11: 8 vive molti anni, si rallegri tutti q anni, e


  Is 7: 4 a motivo di q due avanzi di tizzoni


  20: 2 Q fece così, e camminò seminudo e


  23:13 assegnò a q abitatori del deserto. Essi


  28: 7 Ma anche q barcollan per il vino, e


  36:12 mandato a dirle a q uomini che stanno


  38: 4 fu rivolta a Isaia, in q termini:


  48:16 quando q fatti avvenivano, io ero


  49:12 Guardate! Q vengon di lontano; ecco,


  12 q altri vengon da settentrione e da


  12 occidente, e q dal paese de’ Sinim.


  21 in cuor tuo: ‘Q, chi me li ha generati?


  21 Q, chi li ha allevati?


  21 io ero rimasta sola; q, dov’erano?’


  63: 1 ‘Chi è q che giunge da Edom, da


  1 q, magnificamente ammantato, che


  Ger 5: 4 Io dicevo: ‘Q non son che i miseri;


  11: 1 da parte dell’Eterno, in q termini:


  12: 5 correndo con de’ pedoni, q ti stancano,


  13: 3 per la seconda volta, in q termini:


  8 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  14: 3 e q vanno alle cisterne, non trovano


  16: 1 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  18: 1 da parte dell’Eterno, in q termini:


  5 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  23:26 q profeti che profetizzan menzogne,


  26 q profeti dell’inganno del cuor loro,


  24: 4 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  5 Quali sono q fichi buoni, tali saranno


  8 E come si trattano q fichi cattivi che


  26:18 a tutto il popolo di Giuda in q termini:


  23 Q trassero Uria fuori d’Egitto, e lo


  27: 1 dall’Eterno a Geremia in q termini:


  6 ora do tutti q paesi in mano di


  30: 1 a Geremia dall’Eterno, in q termini:


  32: 6 m’è stata rivolta in q termini:


  14 Prendi q atti, l’atto di compra, tanto


  23 tu hai fatto venir su di essi tutti q mali.


  26 fu rivolta a Geremia in q termini:


  33: 1 seconda volta a Geremia in q termini,


  19 fu rivolta a Geremia in q termini:


  23 fu rivolta a Geremia in q termini:


  34: 1 che fu rivolta dall’Eterno in q termini a


  12 dall’Eterno a Geremia, in q termini:


  35: 1 di Giosia, re di Giuda, in q termini:


  12 fu rivolta a Geremia in q termini:


  36: 1 dall’Eterno a Geremia, in q termini:


  27 fu rivolta a Geremia in q termini:


  37: 6 rivolta al profeta Geremia, in q termini:


  10 q si leverebbero, ciascuno nella sua


  38:12 ‘Mettiti ora q pezzi di stoffa logora


  12 e q stracci sotto le ascelle, sotto le


  16 non ti darò in mano di q uomini che


  39:15 fu rivolta a Geremia in q termini,


  40: 1 Quando q lo fece prendere, Geremia


  43: 8 a Geremia a Tahpanes in q termini:


  44: 1 che fu rivolta a Geremia in q termini,


  45: 1 quando q scrisse queste parole in un


  49:34 dell’Eterno che fu rivolta in q termini al


  52:20 il rame di tutti q oggetti aveva un peso


  Lam 4: 9 poiché q deperiscono estenuati, per


  Ez 2: 4 A q figliuoli dalla faccia dura e dal


  3:16 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  6: 1 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  7: 1 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  11: 2 q sono gli uomini che meditano


  14 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  12: 1 mi fu ancora rivolta in q termini:


  8 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  17 mi fu ancora rivolta, in q termini:


  21 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  26 mi fu ancora rivolta in q termini;


  13: 1 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  14: 2 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  3 q uomini hanno innalzato i loro idoli


  12 mi fu ancora rivolta, in q termini:


  14 si trovassero q tre uomini: Noè, Daniele


  14 q non salverebbero che le loro persone,


  15: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  16: 1 mi fu ancora rivolta, in q termini:


  17: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  11 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  18: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  14 Ma ecco che q ha generato un figliuolo,


  20: 2 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  21: 1 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  6 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  13 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  23 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  22: 1 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  17 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  23 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  23: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  4 e q sono i loro veri nomi: Ohola è


  8 quando q giacevano con lei nella sua


  24: 1 il decimo giorno del mese, in q termini:


  15 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  20 m’è stata rivolta, in q termini:


  25: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  10 e darò q paesi in loro possesso, affinché


  26: 1 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  27: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  28: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  11 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  20 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  29: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  17 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  30: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  20 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  31: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  32: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  17 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  33: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  6 q sarà portato via per la propria


  23 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  34: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  35: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  36:16 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  37: 9 soffia su q uccisi, e fa’ che rivivano!’


  15 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  38: 1 dell’Eterno mi fu rivolta, in q termini:


  42:14 perché q paramenti sono santi;


  44: 6 E di’ a q ribelli, alla casa d’Israele:


  46:22 q quattro cortili negli angoli avevano le


  47:22 Q saranno per voi come de’ nativi di tra


  48: 1 E q sono i nomi delle tribù. Partendo


  Dan 1: 6 Or fra q c’erano, di tra i figliuoli di


  17 E a tutti q quattro giovani Iddio dette


  19 e q furono ammessi al servizio del re.


  2:44 E al tempo di q re, l’Iddio del cielo farà


  3:21 Allora q tre uomini furono legati con le


  6: 2 e sopra q, tre capi, uno de’ quali era


  2 perché q satrapi rendessero loro conto,


  8:22 q sono quattro regni che sorgeranno da


  11: 9 q marcerà contro il re del mezzogiorno,


  Os 2:22 all’olio, e q risponderanno ad Jizreel.


  5:13 ma q non potrà risanarvi, né vi guarirà


  12:15 perciò q gli farà ricadere addosso il


  Am 5:13 in tempi come q, il savio si tace; perché


  6: 2 città stanno esse meglio di q regni? o il


  7 cesseranno i clamori di q banchettanti.


  Gn 1: 1 figliuolo di Amittai, in q termini:


  3: 1 per la seconda volta, in q termini:


  6 al re di Ninive, q s’alzò dal trono, si


  Mic 3: 6 il sole tramonterà su q profeti, e il


  5: 5 quando q verrà nel nostro paese, e


  6: 1 pèrora davanti a q monti, e odano i colli


  Hab 2: 6 Tutti q non faranno contro di lui


  Ag 1: 1 sommo sacerdote, in q termini:


  3 mezzo del profeta Aggeo, in q termini:


  2: 1 mezzo del profeta Aggeo, in q termini:


  10 mezzo del profeta Aggeo, in q termini:


  20 giorno del mese, in q termini:


  Zac 1: 1 figliuolo d’Iddo, il profeta, in q termini:


  7 figliuolo d’Iddo, il profeta, in q termini:


  9 E io dissi: ‘Che son q, signor mio?’ E


  9 disse: ‘Io ti farò vedere che cosa son q’.


  10 ‘Q son quelli che l’Eterno ha mandati a


  12 stato indignato durante q settant’anni?’


  21 E io dissi: ‘Q, che vengono a fare?’


  21 ma q qui vengono per spaventarle, per


  3: 2 Non è q un tizzone strappato dal


  8 Poiché q uomini servon di segni. Ecco,


  4: 8 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  11 ‘Che significano q due ulivi a destra e a


  12 ‘Che significano q due ramoscelli


  14 ‘Q sono i due unti che stanno presso il


  6: 4 ‘Che son q, mio signore?’


  5 ‘Q sono i quattro venti del cielo, che


  9 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  7: 4 dell’Eterno mi fu rivolta in q termini:


  5 e il settimo mese durante q settant’anni,


  8 fu rivolta a Zaccaria, in q termini:


  8: 1 degli eserciti mi fu rivolta in q termini:


  9 o voi che udite in q giorni queste parole


  15 ho pensato in q giorni di far del bene a


  18 degli eserciti mi fu rivolta in q termini:


  Mat 3:14 Ma q vi si opponeva dicendo: Son io


  5:19 violato uno di q minimi comandamenti


  7:28 che quando Gesù ebbe finiti q discorsi,


  10: 2 Or i nomi de’ dodici apostoli son q: Il


  5 Q dodici mandò Gesù, dando loro


  42 d’acqua fresca ad uno di q piccoli,


  13:19 q è colui che ha ricevuto la semenza


  55 Non è q il figliuol del falegname? Sua


  18: 6 uno di q piccoli che credono in me,


  10 dal disprezzare alcuno di q piccoli;


  14 neppure un solo di q piccoli perisca.


  19: 1 Gesù ebbe finiti q ragionamenti, si partì


  18 E Gesù rispose: Q: Non uccidere; non


  20:12 Q ultimi non han fatto che un’ora e tu li


  21 Ordina che q miei due figliuoli seggano


  21:11 Q è Gesù, il profeta che è da Nazaret di


  22: 3 alle nozze; ma q non vollero venire.


  40 Da q due comandamenti dipendono


  23:34 di q, alcuni ne ucciderete e metterete in


  25:40 fatto ad uno di q miei minimi fratelli,


  44 Allora anche q gli risponderanno,


  45 non l’avete fatto ad uno di q minimi,


  46 q se ne anderanno a punizione eterna;


  26: 1 Gesù ebbe finiti tutti q ragionamenti,


  27:58 Q, presentatosi a Pilato, chiese il corpo


  Mar 9:42 uno di q piccoli che credono, meglio


  12:31 altro comandamento maggiore di q.


  13: 2 Gesù gli disse: Vedi tu q grandi edifizî?


  15:46 E q, comprato un panno lino e tratto


  16:13 e q andarono ad annunziarlo agli altri;


  17 Or q sono i segni che accompagneranno


  Luc 1:32 Q sarà grande, e sarà chiamato Figliuol


  2:34 q è posto a caduta ed a rialzamento di


  4: 6 questa potenza e la gloria di q regni;


  9:28 circa otto giorni dopo q ragionamenti,


  33 E come q si partivano da lui, Pietro


  10:36 Quale di q tre ti pare essere stato il


  17: 2 che scandalizzare un solo di q piccoli.


  18:14 che q scese a casa sua giustificato,


  23:41 ma q non ha fatto nulla di male.


  24:17 Che discorsi son q che tenete fra voi


  18 che sono in essa avvenute in q giorni?


  Gio 1:30 Q è colui del quale dicevo: Dietro a me


  34 e ho attestato che q è il Figliuol di Dio.


  3: 2 nessuno può fare q miracoli che tu fai,


  4:42 che q è veramente il Salvator del


  5: 3 Sotto q portici giaceva un gran numero


  6:14 Q è certo il profeta che ha da venire al


  7:25 Non è q colui che cercano di uccidere?


  31 egli più miracoli che q non abbia fatto?


  40 parole, diceva: Q è davvero il profeta.


  41 Altri dicevano: Q è il Cristo. Altri,


  11:37 al cieco, fare anche che q non morisse?


  12:21 Q dunque, accostatisi a Filippo, che era


  17:20 Io non prego soltanto per q, ma anche


  25 e q hanno conosciuto che tu mi hai


  18: 8 se dunque cercate me, lasciate andar q.


  21:15 Simon di Giovanni, m’ami tu più di q?


  At 1:24 mostra quale di q due hai scelto


  3:24 hanno anch’essi annunziato q giorni.


  4:16 Che faremo a q uomini? Che un


  5:35 badate bene, circa q uomini, a quel che


  38 Non vi occupate di q uomini, e


  7:37 Q è il Mosè che disse ai figliuoli


  38 Q è colui che nell’assemblea del


  9:29 Ellenisti; ma q cercavano d’ucciderlo.


  10:47 perché non siano battezzati q che hanno


  11:12 Or anche q sei fratelli vennero meco, ed


  13: 7 Q, chiamati a sé Barnaba e Saulo,


  14: 6 q, conosciuta la cosa, se ne fuggirono


  15:14 i Gentili, per trarre da q un popolo per


  16:17 Q uomini son servitori dell’Iddio


  20 Q uomini, che son Giudei, perturbano


  38 e q ebbero paura quando intesero che


  17: 9 E q, dopo che ebbero ricevuta una


  11 Or q furono più generosi di quelli di


  19:25 Raunati q e gli altri che lavoravan di


  37 poiché avete menato qua q uomini, i


  24: 2 Q essendo stato chiamato, Tertullo


  19 q avrebbero dovuto comparire dinanzi a


  26:29 quale sono io, all’infuori di q legami.


  1Co 9:15 non ho fatto uso d’alcuno di q diritti, e


  2Co 2:16 a q, un odore di morte, a morte; a


  Fil 1:16 Q lo fanno per amore, sapendo che


  Col 4:11 e fra q sono i soli miei collaboratori per


  1Te 4: 8 Chi dunque sprezza q precetti, non


  1Ti 1:20 Fra q sono Imeneo ed Alessandro, i


  3:10 E anche q siano prima provati; poi


  Ebr 1: 2 in q ultimi giorni ha parlato a noi


  7: 5 q siano usciti dai lombi d’Abramo;


  24 ma q, perché dimora in eterno, ha un


  8: 5 quando q stava per costruire il


  9:23 nei cieli fossero purificate con q mezzi,


  23 esserlo con sacrificî più eccellenti di q.


  10:12 q, dopo aver offerto un unico sacrificio


  Gia 1:25 q, non essendo un uditore


  2Pi 3:16 parlando in esse di q argomenti; nelle


  1Gv 5: 6 Q è colui che è venuto con acqua e con


  Ap 7:13 Q che son vestiti di vesti bianche chi


  11: 2 e q calpesteranno la santa città per


  4 Q sono i due olivi e i due candelabri


  10 q due profeti avranno tormentati gli


  questionare


  Is 58: 4 voi digiunate per litigare, per q, e


  questionato


  Mar 9:34 per via aveano q fra loro chi fosse il


  questionavano


  At 11: 2 quelli della circoncisione q con lui,


  questione


  Gd 11:12 ‘Che q c’è fra me e te che tu venga


  2Sa 21: 4 non è q d’argento o d’oro; e non


  At 15: 2 apostoli ed anziani per trattar questa q.


  6 anziani si raunarono per esaminar la q.


  19:39 la q si risolverà in un’assemblea legale.


  questioni


  Dt 1:16 le q che uno può avere col fratello o


  1Re 10: 3 rispose a tutte le q propostegli da lei, e


  2Cr 9: 2 rispose a tutte le q propostegli da lei, e


  Dan 5:12 enigmi, e di risolvere q difficili. Si


  16 interpretazioni e risolvere q difficili;


  At 18:15 se si tratta di q intorno a parole, a nomi,


  23:29 accusato intorno a q della loro legge,


  25:19 certe q intorno alla propria religione e


  26: 3 i riti e di tutte le q che son fra i Giudei;


  1Ti 1: 4 le quali producono q, anziché


  6: 4 langue intorno a q e dispute di parole,
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